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このおしらせは、市役所
し やく しょ

、とよなか国際交流
こくさいこうり ゅう

センター
せ ん た ー

、各出張所
かくしゅっちょうじょ

、公民館
こうみんかん

、図書館
と し ょ か ん

などに　おいています。

豊中市
と よ な か し

、とよなか国際交流
こくさいこうり ゅう

センター
せ ん た ー

のホームページ
ほ ー む ぺ ー じ

でも見
み

ることができます。また、英語
え い ご

版
ばん

のみ、左
ひだり

のマーク
ま ー く

から登録
と う ろ く

すればメール
め ー る

で送
お く

ります。

その他
ほか

の言葉
こ と ば

は、右
みぎ

のマーク
ま ー く

（とよなか国際交流協会
こくさいこうりゅうきょうかい

のホームページ
ほ ー む ぺ ー じ

）から登録
と う ろ く

すれば、メール
め ー る

で送
お く

ります。

The Interpretation service window for English and Chinese is on the 5th floor

of Bldg. 1, at Toyonaka City Hall (Counter No. 502).

If you need language help for procedures or information, please visit us.

English: Monday, Tuesday, Thursday and Friday   Chinese: Wednesday

Time: Both from 10:00 to 17:00 (except 12:00 - 13:00)

★For other dates and languages, please inquire at least a week prior to the

visit.

豊中
とよなか

市
し

役
やく

所
し ょ

 第
だい

一
いち

庁
ちょう

舎
 しゃ

5階
かい

502番
ばん

に、英語
え い ご

、中国
ちゅうごく

語
ご

で話
はな

せる 窓口
まどぐち

があります。

市
し

役
やく

所
し ょ

での 手
て

続
つづ

きの通訳
つうやく

､その他
ほか

 分
わ

からないことがあれば 来
き

てください｡

英語
え い ご

：月
げつ

・火
か

・木
も く

・金
きん

曜日
よ う び

　　中国
ちゅうごく

語
ご

：水
すい

曜日
よ う び

時間
じ か ん

：ともに10：00～17：00（12：00～13：00を除
のぞ

く）

★ほかの日時
に ち じ

・言語
げ ん ご

は 1週間
しゅうかん

前
　まえ

までに 問
と

い合
あ

わせてください。
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MONTHLY　INFORMATION 

とよなかし からの おしらせ 
This newsletter is available at City Hall, Toyonaka International Center, City Branch Offices, Public Halls and Libraries, etc. and on the website of

Toyonaka City. Please scan the 2D code on the left to register for the monthly email service. For other languages, you can register for the mailing

list by scanning the 2D code on the right (Toyonaka International Center).

10月
がつ

中
ちゅう

に、世帯
せ た い

の加入者
か に ゅ う し ゃ

全員
ぜんいん

の新
あたら

しい国民
こ く み ん

健康
け ん こ う

保険
ほ け ん

被保険者
ひ ほ け ん し ゃ

証
しょう

（茶
ち ゃ

色
い ろ

）を送
お く

ります。届
と ど

いた日
ひ

から使
つか

えます。

現在
げん ざい

の保
ほ

険証
けんしょう

（水
みず

色
い ろ

）は、11月
がつ

1日
に ち

（火
か

）から使
つか

えません。各
か く

自
じ

で破棄
は き

し

てください。

問
と

い合
あ

わせ：保
ほ

険
けん

資
し

格
か く

課
か

☎06-6858-2301

■国民
こ く み ん

健康
け ん こ う

保
ほ

険
け ん

の保
ほ

険
け ん

証
し ょ う

を送
お く

ります

―★―★―★― こんげつのおしらせ  ―★―★―★―

At the Toyonaka International Center (6F, Etre Toyonaka, in front of Hankyu

Toyonaka Station), you can consult us about anything regarding life in Japan (such

as marital relations, education, child rearing, status of residence, various

procedures, learning Japanese, inter-personal relationships, work, health and

more).

Mon., Tue., Thu., Fri. and Sat.: English, Chinese, Korean, Filipino, Vietnamese,

Nepali, Thai, Indonesian, Spanish (If you come to the Center on Mon. and Tue.,

interpretation will be done by phone or a translation machine. For Portuguese,

please make a reservation a week prior to the visit.)

★Closed on national holidays and year-end and New Year holidays.

Time: 11:00 - 16:00

 (Scan the 2D code on the right to see the access to the Center)

とよなか国際交流センター
こ く さ い こ う り ゅ う せ ん た ー

（阪急豊中駅前
はんきゅうとよなかえきまえ

「エトレ豊中
え と れ と よ な か

」６F）では日本
に ほ ん

での生活
せいかつ

につ

いて、何
なん

でも相談
そうだん

できます。（夫婦
ふ う ふ

関係
かんけい

、教育
きょういく

、子育
こ そ だ

て、在留資格
ざいりゅうしかく

、手続
て つ づ

き、日本語
に ほ ん ご

学習
がくしゅう

、人間関係
にんげんかんけい

、仕事
し ご と

、保健
ほ け ん

　など）

月
げつ

・火
か

・木
も く

・金
きん

・土
ど

曜日
よ う び

：英語
え い ご

、中国語
ちゅうご くご

、韓国
かんこく

・朝鮮語
ちょうせんご

、フィリピノ語
ふ ぃ り ぴ の ご

、ベトナム
べ と な む

語
ご

、ネ
ね

パール
ぱ ー る

語
ご

、タイ
た い

語
ご

、インドネシア
い ん ど ね し あ

語
ご

、スペイン
す ぺ い ん

語
ご

（月
げつ

・火
か

はセンター
せ ん た ー

に来
こ

られた場合
ば あ い

、

電話
で ん わ

か翻訳
ほんやく

の機械
き か い

で通訳
つうやく

できます。ポルトガル
ぽ る と が る

語
ご

は1週間前
しゅうかんまえ

に予約
よ や く

してください）

★祝日
しゅくじつ

と年末年始
ねんまつねんし

は休
やす

み

時間
じ か ん

：11：00～16：00　（センター
せ ん た ー

へのアクセス
あ く せ す

は右
みぎ

のマーク
ま ー く

から）

■Osaka Prefecture Public Housing

Eligibility for public housing is subject to the applicants' income.

Application forms available: Oct. 3 (Mon.) - 17 (Mon.) 9:00 - 17:15

(Except Sat. and Sun.)

Place: Toyonaka City Public Housing Center (City Hall Bldg.2),

Shonai Branch Office (Shonai-saiwaimachi), and Shinsenri Branch

Office (Shinsenri-higashimachi)

Apply: Please send the application form by postal mail to Application

Desk for Osaka Prefecture on or before Oct. 17 (Mon.)(Postmarked

on the day). Also on the City's website.

Inquiries: Senri Kanri Center Tel. 06-6155-2782

■Insurance Card for National Health Insurance

★Please note that the information in this newsletter is subject to change.

　―★―★―★―　INFORMATION 　 ―★―★―★―

■府営
ふ え い

住宅
じ ゅ う た く

の入居者
に ゅ う き ょ し ゃ

募集
ぼ し ゅ う

By the end of October, the new insurance card for National Health

Insurance will be sent for all the members in the household (brown). It

is available from the day of arrival. The current card (light blue) will not

be valid from Nov. 1 (Tue.). Please discard it on your own.

Inquiries: Insurance Qualification Div. Tel. 06-6858-2301

所得
し ょ と く

制限
せいげん

があります。

申込
もうしこみ

用紙
よ う し

の配布
は い ふ

：10月
がつ

3日
に ち

(月
げつ

)～17日
に ち

(月
げつ

)　9：00～17:15  (土曜
ど よ う

・日曜日
に ち よ う び

は除
のぞ

く)

配布
は い ふ

場所
ば し ょ

：市営
し え い

住宅
じゅうたく

募集
ぼ し ゅ う

・管理
か ん り

センター
せ ん た ー

(市役所
し や く し ょ

第二
だ い に

庁舎
ちょうしゃ

)、庄内
しょうない

出
しゅっ

張
ちょう

所
じ ょ

(庄内
しょうない

幸町
さいわいまち

)、新千里
し ん せ ん り

出張
しゅっちょうじょ

所(新千里東町
し ん せ ん り ひ が し ま ち

)

申
も う

し込
こ

み：10月
がつ

17日
に ち

(月
げつ

)(消印
け し い ん

有効
ゆ う こ う

)までに大阪
お お さ か

府営
ふ え い

住宅
じゅうたく

入居
にゅうきょ

申込
もうしこみ

担当
た ん と う

窓口
ま ど ぐ ち

へ申込書
も うしこみしょ

を郵送
ゆ う そ う

してください。府
ふ

ＨＰからも申
も う

し込
こ

みできます。

問
と

い合
あ

わせ：千里
せ ん り

管理
か ん り

センター
せ ん た ー

　☎06-6155-2782

★ 担当
た ん と う

の部署
ぶ し ょ

へ直接連絡
ちょくせつれんらく

するときは日本語
に ほ ん ご

でお願
ねが

いします。

英語
え い ご

と中国語
ち ゅ う ご く ご

による問合
といあわ

せは下記
か き

の豊中
とよなか

市役所
し や く し ょ

の番号
ばんごう

で受付
う け つ

けています。

★お知
し

らせの内容
な い よう

は変更
へん こう

になる場合
ば あ い

がありますので、ご注意
ち ゅ う い

ください。

Toyonaka International Center ☎:06-6843-4343　Fax:06-6843-4375　Email：atoms@a.zaq.jp

Toyonaka City Hall 　☎:06-6858-2730　Fax:06-6846-6003　Email:jkokusai@city.toyonaka.osaka.jp

★ If you call the department in charge directly,　the communication will be only in

Japanese.

Inquiries in English and Chinese are accepted at the numbers below at Toyonaka

City Hall.

とよなかし      がいこくじん  そうだん まどぐち 

豊中市の外国人相談窓口 도요나카시 외국인 상담창구 
とよなかし      がいこくじん  そうだん まどぐち 

豊中市の外国人相談窓口 Toyonaka City's Consultation Service for Foreigners 



多文化
た ぶ ん か

共生
きょうせい

のまちづくり推進
すいしん

の参考
さ ん こ う

とするため、無作為
む さ く い

に抽出
ちゅうしゅつ

した

外国
がいこ く

人
じん

2千
せん

人
にん

と日本人
に ほ ん じ ん

千
せん

人
にん

を対象
たいしょう

に、9月
がつ

下旬
げじゅん

に同
ど う

アンケート
あ ん け ー と

協力
きょうりょく

依
いら

頼書
い し ょ

を郵送
ゆうそう

しました。ご協力
きょうりょく

をお願
ねが

いします。

問
と

い合
あ

わせ：人権
じんけん

政策課
せ い さ く か

☎06-6858-2654

For reference on building multicultural symbiotic town, to 2,000

foreigners and 1,000 Japanese that were selected by random

sampling, a questionnaire has been sent in the end of September

by mail. Your cooperation will be appreciated.

Inquiries: Human Rights and Policy Div. Tel. 06-6858-2654

■Vaccination for Japanese Encephalitis, Needed 4

Times ■日本
に ほ ん

脳炎
の う え ん

ワクチン
わ く ち ん

は4回
か い

接種
せ っ し ゅ

しましょう

Vaccination for Japanese encephalitis needs to be taken 4 times.

To those who missed the regular schedule, a special measure will

be provided.

A notification (postcard-sized) has been sent to 4th graders and

those who will be 18 years old this year. Please be sure to get the

vaccination.

Inquiries: Public Health and Disease Prevention Div. Tel. 06-6152-

7329

日本
に ほ ん

脳炎
のうえん

ワクチン
わ く ち ん

は、計
けい

4回
かい

の接種
せっしゅ

が必要
ひつよう

です。接種
せっしゅ

機会
き か い

を逃
のが

した人
ひと

の特別
と く べつ

措置
そ ち

も設
も う

けられています。

小学
しょうがく

4年生
ねんせい

と今年度
こ ん ね ん ど

18歳
さ い

になる人
ひと

へお知
し

らせはがきを送付
そ う ふ

しました。

対象
たいしょう

の人
ひと

は忘
わす

れずに接種
せっしゅ

しましょう。

問
と

い合
あ

わせ：保健予防課
ほ け ん よ ぼ う か

☎06-6152-7329

■Halloween for Foreign Mothers and their Children ■外国
が い こ く

人
じ ん

ママ
ま ま

と子
こ

どものためのハロウィーン
は ろ う ぃ ー ん

Time: Oct. 25 (Tue.) 10:00 - 12:00

Contents: Putting on costumes and enjoying time with Japanese

volunteers

Eligibility: Foreign mothers and children. Mothers only are also

welcome.

Place: Shonai Kominkan

Apply/Inquiries: Toyonaka International Center Tel. 06-6843-4343

日時
に ち じ

：10月
がつ

25日
にち

（火
か

）10:00～12:00

内容
ないよう

：日本人
に ほ ん じ ん

ボランティア
ぼ ら ん て ぃ あ

と仮装
か そ う

を楽
たの

しむ。

対象
たいしょう

：子育
こ そ だ

て中
ちゅう

の外国
がいこ く

人
じん

女性
じ ょせい

と子
こ

ども。ママ
ま ま

だけの参加
さ ん か

も可
か

。

場所
ば し ょ

：庄内
しょうない

公民館
こうみんかん

申
も う

し込
こ

み・問
と

い合
あ

わせ：とよなか国際交流
こくさいこうりゅう

センター
せ ん た ー

☎06-6843-4343

　―★―★―★―　EVENTS　―★―★―★― ―★―★―★―　イベント　―★―★―★―

■多文化
た ぶ ん か

共生
き ょうせい

に関
か ん

する市民
し み ん

アンケート
あ ん け ー と

調査
ち ょ う さ

来年
らいねん

4月
がつ

に豊中市内
と よ な か し な い

の小
しょう

・中学校
ちゅうがっこう

・義務
ぎ む

教育
きょういく

学校
がっこう

へ入学
にゅうがく

する子
こ

ども

の保護者
ほ ご し ゃ

に、10月
がつ

中旬
ちゅうじゅん

に就学
しゅうがく

通知書
つ う ち し ょ

を送
お く

ります。届
と ど

かない場合
ば あ い

や、

現住所
げんじゅうしょ

で住民
じゅうみん

登録
と う ろ く

していない場合
ば あ い

は学務
が く む

保健
ほ け ん

課
か

に連絡
れんら く

してくださ

い。

市立
し り つ

以外
い が い

の学校
がっこう

へ入学
にゅうがく

する場合
ば あ い

は、その学校
がっこう

の入学
にゅうがく

許可
き ょ か

書
し ょ

を提出
ていしゅつ

してください。

外国籍
がいこくせき

の子
こ

どもは、就学
しゅうがく

案内
あんない

を送付
そ う ふ

するので、市立
し り つ

学校
がっこう

へ就学
しゅうがく

を希
きぼ

望
う

する場合
ば あ い

は所定
し ょてい

の手続
て つ づ

きを、希望
き ぼ う

しない場合
ば あ い

には同封
ど うふう

の書類
し ょ るい

に回
かい

答
と う

し返送
へんそう

してください。

問
と

い合
あ

わせ：学務保健課
が く む ほ け ん か

☎06-6858-2553

A notification letter will be sent in the middle of October to the

parents of children, living in Toyonaka City, who will enter an

elementary or junior high school next April. Please contact the

School Affairs and Health Div., if you do not receive it or haven't

made a resident registration with your current address.

If the child is entering a school other than the city's public school,

please submit an entrance permit obtained from the school.

If the child has foreign citizenship, you will receive entrance

information. Please follow the prescribed procedures if he/she

enters a public school, or if not, please send back the enclosed

document after filling in the answers.

Inquiries: School Affairs and Health Div. Tel. 06-6858-2553

■A Notification for Compulsory Education ■小
しょう

・中学校
ち ゅ う が っ こ う

・義務
ぎ む

教育
き ょ う い く

学校
が っ こ う

の就学
し ゅ う が く

通知書
つ う ち し ょ

を送付
そ う ふ

■Certified Kodomoen/Nursery School Application ■認定
に ん て い

こども園
え ん

・保育所
ほ い く し ょ

の児童
じ ど う

入所
に ゅ う し ょ

申
も う

し込
こ

み

■Citizens' Survey on Multicultural Symbiosis

Accepting new children for classes from April 2023.

Eligibility: Children from the age of 57 days to before 3 years old

(certified as 3 go ) and 3 years old and older before starting school

(certified as 2 go )(age differs depending on the school) who live

with the parents in Toyonaka City and need nursery care due to the

parents' work or illness.

For more details, refer to the information for the service. The

information and the application forms are available at Child Rearing

Benefits Div. and each public and private nursery care facility. The

application forms only are available on the City's website.

Apply: Accepting anytime after the birth of the child. For the April

start, you need to submit by Dec. 5 (Mon.) at Child Rearing

Benefits Div.

Inquiries: Child Rearing Benefits Div. Tel. 06-6858-2252

2023年
ねん

4月
がつ

からのクラス
く ら す

の園児
え ん じ

を募集
ぼし ゅ う

します。

対象
たいしょう

：保護者
ほ ご し ゃ

と豊中市内
と よ な か し な い

に住
す

んでおり、親
おや

の仕事
し ご と

や病気
び ょ う き

などにより

保
ほ

育
い く

を必要
ひつよう

とする生後
せ い ご

57日
にち

目
め

～3歳
さ い

未満
み ま ん

の3号
ご う

認定
にんてい

子
こ

どもと、3歳以
さいいじょ

上
う

で未就学
みし ゅ うが く

の2号
ご う

認定
にんてい

子
こ

ども(対象
たいしょう

年齢
ねんれい

は施設
し せ つ

により異
こ と

なる）

詳細
しょうさい

は利用
り よ う

案内
あんない

を参照
さんしょう

。利用
り よ う

案内
あんない

・申込
もうしこみ

用紙
よ う し

（市
し

HPでDL可
か

）は子育
こ そ だ

て給付
きゅ うふ

課
か

、市立
し り つ

・民間
みんかん

の各
か く

保育
ほ い く

・教育
きょういく

施設
し せ つ

で配布
は い ふ

申
も う

し込
こ

み：出生
しゅっせい

後
ご

、随時
ず い じ

受
う

け付
つ

け。ただし、4月
がつ

入所
にゅうしょ

は12月
がつ

5日
にち

（月
げつ

）ま

でに同課
ど う か

問
と

い合
あ

わせ：子育
こ そ だ

て給付
きゅ うふ

課
か

☎06-6858-2252
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★ 担当
た ん と う

の部署
ぶ し ょ

へ直接連絡
ちょくせつれんらく

するときは日本語
に ほ ん ご

でお願
ねが

いします。

英語
え い ご

と中国語
ち ゅ う ご く ご

による問合
といあわ

せは下記
か き

の豊中
とよなか

市役所
し や く し ょ

の番号
ばんごう

で受付
う け つ

けています。

★お知
し

らせの内容
な い よう

は変更
へん こう

になる場合
ば あ い

がありますので、ご注意
ち ゅ う い

ください。

丰中国际交流中心  ☎:06-6843-4343　传真:06-6843-4375　Email：atoms@a.zaq.jp

丰中市政府 　☎:06-6858-2730 传真:06-6846-6003　Email:jkokusai@city.toyonaka.osaka.jp

★与各部门直接联系时请用日语。
用中、英文询问时，请在各询问时间内拨打以下丰中市政府的电话。

10月
がつ

中
ちゅう

に、世帯
せ た い

の加入者
か に ゅ う し ゃ

全員
ぜんいん

の新
あたら

しい国民
こ く み ん

健康
け ん こ う

保険
ほ け ん

被保険者
ひ ほ け ん し ゃ

証
しょう

（茶
ち ゃ

色
い ろ

）を送
お く

ります。届
と ど

いた日
ひ

から使
つか

えます。

現在
げん ざい

の保
ほ

険証
けんしょう

（水
みず

色
い ろ

）は、11月
がつ

1日
に ち

（火
か

）から使
つか

えません。各
か く

自
じ

で破棄
は き

し

てください。

問
と

い合
あ

わせ：保
ほ

険
けん

資
し

格
か く

課
か

☎06-6858-2301

■国民
こ く み ん

健康
け ん こ う

保
ほ

険
け ん

の保
ほ

険
け ん

証
し ょ う

を送
お く

ります

―★―★―★― こんげつのおしらせ  ―★―★―★―

在丰中国际交流中心（位于阪急丰中站前“ETORE丰中”的6楼）可以
询问日本生活中遇到的任何问题。（如夫妻关系、教育、育儿、侨居
资格、手续、日语学习、人际关系、工作、卫生保健等）
星期一、二、四、五、六： 中、英、韩、朝鲜、菲律宾、越南、尼泊
尔、泰、印度尼西亚、西班牙语（星期一、二前来询问时，将利用电
话或翻译机翻译。葡萄牙语请提前一周预约）
★节假日年末年初休息
时间：11:00～16:00
（可从右边的二维码进入访问该中心）

とよなか国際交流センター
こ く さ い こ う り ゅ う せ ん た ー

（阪急豊中駅前
はんきゅうとよなかえきまえ

「エトレ豊中
え と れ と よ な か

」６F）では日本
に ほ ん

での生活
せいかつ

につ

いて、何
なん

でも相談
そうだん

できます。（夫婦
ふ う ふ

関係
かんけい

、教育
きょういく

、子育
こ そ だ

て、在留資格
ざいりゅうしかく

、手続
て つ づ

き、日本語
に ほ ん ご

学習
がくしゅう

、人間関係
にんげんかんけい

、仕事
し ご と

、保健
ほ け ん

　など）

月
げつ

・火
か

・木
も く

・金
きん

・土
ど

曜日
よ う び

：英語
え い ご

、中国語
ちゅうご くご

、韓国
かんこく

・朝鮮語
ちょうせんご

、フィリピノ語
ふ ぃ り ぴ の ご

、ベトナム
べ と な む

語
ご

、ネ
ね

パール
ぱ ー る

語
ご

、タイ
た い

語
ご

、インドネシア
い ん ど ね し あ

語
ご

、スペイン
す ぺ い ん

語
ご

（月
げつ

・火
か

はセンター
せ ん た ー

に来
こ

られた場合
ば あ い

、

電話
で ん わ

か翻訳
ほんやく

の機械
き か い

で通訳
つうやく

できます。ポルトガル
ぽ る と が る

語
ご

は1週間前
しゅうかんまえ

に予約
よ や く

してください）

★祝日
しゅくじつ

と年末年始
ねんまつねんし

は休
やす

み

時間
じ か ん

：11：00～16：00　（センター
せ ん た ー

へのアクセス
あ く せ す

は右
みぎ

のマーク
ま ー く

から）

■府营住宅招租

有收入限制。

申请单的发放日期及时间：10月3日（星期一）至17日（星期一）的

9:00～17:15（星期六、日除外）。

申请单的发放地点：市住宅招租、管理中心（市政府第二厅舍)、庄内

办事处(庄内幸町）及新千里办事处（新千里东町）。

申请：请于10月17日（星期一）（以邮戳日期为准）之前，给负责大阪

府营住宅的迁入申报处邮寄申请单。也可以从大阪府的网页上申请。

询问：千里管理中心　☎06-6155-2782

■邮寄国民健康保险的保险证

★请注意∶信息内容有时会有变更。

―★―★―★― 本月信息  ―★―★―★―

■府営
ふ え い

住宅
じ ゅ う た く

の入居者
に ゅ う き ょ し ゃ

募集
ぼ し ゅ う

10月份内，给每户所有投保人邮寄新保险证(茶色)。从收到日开始就可

以使用。

现在的保险证(水色)从11月1日(星期二)开始不能使用。请各自销毁。

询问：保险资格科☎06-6858-2301

所得
し ょ と く

制限
せいげん

があります。

申込
もうしこみ

用紙
よ う し

の配布
は い ふ

：10月
がつ

3日
に ち

(月
げつ

)～17日
に ち

(月
げつ

)　9：00～17:15  (土曜
ど よ う

・日曜日
に ち よ う び

は除
のぞ

く)

配布
は い ふ

場所
ば し ょ

：市営
し え い

住宅
じゅうたく

募集
ぼ し ゅ う

・管理
か ん り

センター
せ ん た ー

(市役所
し や く し ょ

第二
だ い に

庁舎
ちょうしゃ

)、庄内
しょうない

出
しゅっ

張
ちょう

所
じ ょ

(庄内
しょうない

幸町
さいわいまち

)、新千里
し ん せ ん り

出張
しゅっちょうじょ

所(新千里東町
し ん せ ん り ひ が し ま ち

)

申
も う

し込
こ

み：10月
がつ

17日
に ち

(月
げつ

)(消印
け し い ん

有効
ゆ う こ う

)までに大阪
お お さ か

府営
ふ え い

住宅
じゅうたく

入居
にゅうきょ

申込
もうしこみ

担当
た ん と う

窓口
ま ど ぐ ち

へ申込書
も うしこみしょ

を郵送
ゆ う そ う

してください。府
ふ

ＨＰからも申
も う

し込
こ

みできます。

問
と

い合
あ

わせ：千里
せ ん り

管理
か ん り

センター
せ ん た ー

　☎06-6155-2782

10
とよなかし からの おしらせ 
本信息在市政府、丰中国际交流中心、各办事处、公民馆以及图书馆等处发放。

也可以浏览丰中市及丰中国际交流中心的网页。如果用左侧的二维码进行登记，可以收到本信息的英文版邮件。

通过右侧的二维码（丰中国际交流协会的网页）进行登记，可以收到其他语种版本的电子邮件。

 丰中市信息

このおしらせは、市役所
し やく しょ

、とよなか国際交流
こくさいこうり ゅう

センター
せ ん た ー

、各出張所
かくしゅっちょうじょ

、公民館
こうみんかん

、図書館
と し ょ か ん

などに　おいています。

豊中市
と よ な か し

、とよなか国際交流
こくさいこうり ゅう

センター
せ ん た ー

のホームページ
ほ ー む ぺ ー じ

でも見
み

ることができます。また、英語
え い ご

版
ばん

のみ、左
ひだり

のマーク
ま ー く

から登録
と う ろ く

すればメールで送
お く

ります。

その他
ほか

の言葉
こ と ば

は、右
みぎ

のマーク（とよなか国際交流協会
こくさいこうりゅうきょうかい

のホームページ）から登録
と う ろ く

すれば、メールで送
お く

ります。

在丰中市政府第一厅舍5楼502处，设有英语及中文服务处｡

如果您在市政府办手续时需要翻译,或有什么不知道的事时,请光临｡

英语:星期一、二、四、五　 中文:星期三

时间:10:00～17:00（12:00～13:00除外）

★上述以外的日期时间、语种请提前1周询问。

豊中
とよなか

市
し

役
やく

所
し ょ

 第
だい

一
いち

庁
ちょう

舎
 しゃ

5階
かい

502番
ばん

に、英語
え い ご

、中国
ちゅうごく

語
ご

で話
はな

せる 窓口
まどぐち

があります。

市
し

役
やく

所
し ょ

での 手
て

続
つづ

きの通訳
つうやく

､その他
ほか

 分
わ

からないことがあれば 来
き

てください｡

英語
え い ご

：月
げつ

・火
か

・木
も く

・金
きん

曜日
よ う び

　　中国
ちゅうごく

語
ご

：水
すい

曜日
よ う び

時間
じ か ん

：ともに10：00～17：00（12：00～13：00を除
のぞ

く）

★ほかの日時
に ち じ

・言語
げ ん ご

は 1週間
しゅうかん

前
　まえ

までに 問
と

い合
あ

わせてください。

とよなかし      がいこくじん  そうだん まどぐち 

豊中市の外国人相談窓口 도요나카시 외국인 상담창구 
とよなかし      がいこくじん  そうだん まどぐち 

豊中市の外国人相談窓口 丰中市政府外国人咨询处 



■多文化
た ぶ ん か

共生
き ょうせい

に関
か ん

する市民
し み ん

アンケート
あ ん け ー と

調査
ち ょ う さ

来年
らいねん

4月
がつ

に豊中市内
と よ な か し な い

の小
しょう

・中学校
ちゅうがっこう

・義務
ぎ む

教育
きょういく

学校
がっこう

へ入学
にゅうがく

する子
こ

ども

の保護者
ほ ご し ゃ

に、10月
がつ

中旬
ちゅうじゅん

に就学
しゅうがく

通知書
つ う ち し ょ

を送
お く

ります。届
と ど

かない場合
ば あ い

や、

現住所
げんじゅうしょ

で住民
じゅうみん

登録
と う ろ く

していない場合
ば あ い

は学務
が く む

保健
ほ け ん

課
か

に連絡
れんら く

してくださ

い。

市立
し り つ

以外
い が い

の学校
がっこう

へ入学
にゅうがく

する場合
ば あ い

は、その学校
がっこう

の入学
にゅうがく

許可
き ょ か

書
し ょ

を提出
ていしゅつ

してください。

外国籍
がいこくせき

の子
こ

どもは、就学
しゅうがく

案内
あんない

を送付
そ う ふ

するので、市立
し り つ

学校
がっこう

へ就学
しゅうがく

を希
きぼ

望
う

する場合
ば あ い

は所定
し ょてい

の手続
て つ づ

きを、希望
き ぼ う

しない場合
ば あ い

には同封
ど うふう

の書類
し ょ るい

に回
かい

答
と う

し返送
へんそう

してください。

問
と

い合
あ

わせ：学務保健課
が く む ほ け ん か

☎06-6858-2553

有明年4月向进入丰中市内中、小学、义务教育学校的孩子家长，10

月中旬将收到就学通知书。如果没有收到，或者在现住址没有办理

居民登记时，请与学务保健科联系。

进入市立以外的学校时，请提交该学校的入学许可书。

给外国籍的孩子邮寄就学指南，希望到市立小学就学时请办理规定

的手续，不希望时请填写信内的文件并寄回。

询问：学务保健科☎06-6858-2553

　

■中、小学、义务教育学校的就学通知书 ■小
しょう

・中学校
ち ゅ う が っ こ う

・義務
ぎ む

教育
き ょ う い く

学校
が っ こ う

の就学
し ゅ う が く

通知書
つ う ち し ょ

を送付
そ う ふ

■认定儿童园、保育所招入园（所）儿童 ■認定
に ん て い

こども園
え ん

・保育所
ほ い く し ょ

の児童
じ ど う

入所
に ゅ う し ょ

申
も う

し込
こ

み

■关于多种文化共存的市民问卷调查

招2023年4月开班的入园儿童。

对象：和家长一起住在丰中市，家长因工作或生病等原因需要保

育，出生后57天至不满3岁的认定为3号的孩子及3岁以上未就学的认

定为2号的孩子（对象年龄根据设施不同）。

详情请参照入所指南。入所指南、申请单（可从市HP下载）在育儿

给付科、市立、民间各保育、教育设施发放。

申请：出生后，随时可以申请。但是，4月入所是在12月5日（星期

一）之前在该科。

询问：育儿给付科☎06-6858-2252

2023年
ねん

4月
がつ

からのクラス
く ら す

の園児
え ん じ

を募集
ぼし ゅ う

します。

対象
たいしょう

：保護者
ほ ご し ゃ

と豊中市内
と よ な か し な い

に住
す

んでおり、親
おや

の仕事
し ご と

や病気
び ょ う き

などにより

保
ほ

育
い く

を必要
ひつよう

とする生後
せ い ご

57日
にち

目
め

～3歳
さ い

未満
み ま ん

の3号
ご う

認定
にんてい

子
こ

どもと、3歳以
さいいじょ

上
う

で未就学
みし ゅ うが く

の2号
ご う

認定
にんてい

子
こ

ども(対象
たいしょう

年齢
ねんれい

は施設
し せ つ

により異
こ と

なる）

詳細
しょうさい

は利用
り よ う

案内
あんない

を参照
さんしょう

。利用
り よ う

案内
あんない

・申込
もうしこみ

用紙
よ う し

（市
し

HPでDL可
か

）は子育
こ そ だ

て給付
きゅ うふ

課
か

、市立
し り つ

・民間
みんかん

の各
か く

保育
ほ い く

・教育
きょういく

施設
し せ つ

で配布
は い ふ

申
も う

し込
こ

み：出生
しゅっせい

後
ご

、随時
ず い じ

受
う

け付
つ

け。ただし、4月
がつ

入所
にゅうしょ

は12月
がつ

5日
にち

（月
げつ

）ま

でに同課
ど う か

問
と

い合
あ

わせ：子育
こ そ だ

て給付
きゅ うふ

課
か

☎06-6858-2252

■为外国妈妈和孩子准备的万圣节 ■外国
が い こ く

人
じ ん

ママ
ま ま

と子
こ

どものためのハロウィーン
は ろ う ぃ ー ん

日期时间：10月25日（星期二）10:00-12:00

内容：和日本志愿者一起享受化妆的乐趣。

对象：抚养孩子的外国女性和孩子。妈妈不带孩子也可以参加。

地点：庄内公民馆

报名、询问：丰中国际交流中心☎06-6843-4343

日時
に ち じ

：10月
がつ

25日
にち

（火
か

）10:00～12:00

内容
ないよう

：日本人
に ほ ん じ ん

ボランティア
ぼ ら ん て ぃ あ

と仮装
か そ う

を楽
たの

しむ。

対象
たいしょう

：子育
こ そ だ

て中
ちゅう

の外国
がいこ く

人
じん

女性
じ ょせい

と子
こ

ども。ママ
ま ま

だけの参加
さ ん か

も可
か

。

場所
ば し ょ

：庄内
しょうない

公民館
こうみんかん

申
も う

し込
こ

み・問
と

い合
あ

わせ：とよなか国際交流
こくさいこうりゅう

センター
せ ん た ー

☎06-6843-4343

　―★―★―★―　各项活动　―★―★―★― ―★―★―★―　イベント　―★―★―★―

多文化
た ぶ ん か

共生
きょうせい

のまちづくり推進
すいしん

の参考
さ ん こ う

とするため、無作為
む さ く い

に抽出
ちゅうしゅつ

した

外国
がいこ く

人
じん

2千
せん

人
にん

と日本人
に ほ ん じ ん

千
せん

人
にん

を対象
たいしょう

に、9月
がつ

下旬
げじゅん

に同
ど う

アンケート
あ ん け ー と

協力
きょうりょく

依
いら

頼書
い し ょ

を郵送
ゆうそう

しました。ご協力
きょうりょく

をお願
ねが

いします。

問
と

い合
あ

わせ：人権
じんけん

政策課
せ い さ く か

☎06-6858-2654

为了作为推进多种文化共从城市建设的参考，以随机抽取的2000名

外国人和1000名日本人为对象，9月下旬邮寄该问卷合作委托书。请

协助。

询问：人权政策科☎06-6858-2654

■第4次日本脑炎疫苗接种 ■日本
に ほ ん

脳炎
の う え ん

ワクチン
わ く ち ん

は4回
か い

接種
せ っ し ゅ

しましょう

日本脑炎疫苗共计需要接种4次。还为错过接种机会者设有特别措

施。

给小学4年级和今年18岁的人邮寄了通知明信片。符合者请不要忘了

接种。

询问：保健预防科☎06-6152-7329

日本
に ほ ん

脳炎
のうえん

ワクチン
わ く ち ん

は、計
けい

4回
かい

の接種
せっしゅ

が必要
ひつよう

です。接種
せっしゅ

機会
き か い

を逃
のが

した人
ひと

の特別
と く べつ

措置
そ ち

も設
も う

けられています。

小学
しょうがく

4年生
ねんせい

と今年度
こ ん ね ん ど

18歳
さ い

になる人
ひと

へお知
し

らせはがきを送付
そ う ふ

しました。

対象
たいしょう

の人
ひと

は忘
わす

れずに接種
せっしゅ

しましょう。

問
と

い合
あ

わせ：保健予防課
ほ け ん よ ぼ う か

☎06-6152-7329



한국・조선어판　　/　韓国
か ん こ く

・朝鮮
ちょうせん

語
ご

版
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★ 担当
た ん と う

の部署
ぶ し ょ

へ直接連絡
ちょくせつれんらく

するときは日本語
に ほ ん ご

でお願
ねが

いします。

英語
え い ご

と中国語
ち ゅ う ご く ご

による問合
といあわ

せは下記
か き

の豊中
とよなか

市役所
し や く し ょ

の番号
ばんごう

で受付
う け つ

けています。

★お知
し

らせの内容
な い よう

は変更
へん こう

になる場合
ば あ い

がありますので、ご注意
ち ゅ う い

ください。

도요나카 국제교류센터 ☎ 06-6843-4343　Fax: 06-6843-4375　Email：atoms@a.zaq.jp

도요나카시청　☎ 06-6858-2730　Fax: 06-6846-6003　Email:jkokusai@city.toyonaka.osaka.jp

★담당 부서로 직접 연락을 하실 경우는 일본어로 부탁 드립니다.

영어와 중국어 문의는 아래의 도요나카 시청 번호로 접수받고 있습니다.

10月
がつ

中
ちゅう

に、世帯
せ た い

の加入者
か に ゅ う し ゃ

全員
ぜんいん

の新
あたら

しい国民
こ く み ん

健康
け ん こ う

保険
ほ け ん

被保険者
ひ ほ け ん し ゃ

証
しょう

（茶
ち ゃ

色
い ろ

）を送
お く

ります。届
と ど

いた日
ひ

から使
つか

えます。

現在
げん ざい

の保
ほ

険証
けんしょう

（水
みず

色
い ろ

）は、11月
がつ

1日
に ち

（火
か

）から使
つか

えません。各
か く

自
じ

で破棄
は き

し

てください。

問
と

い合
あ

わせ：保
ほ

険
けん

資
し

格
か く

課
か

☎06-6858-2301

■国民
こ く み ん

健康
け ん こ う

保
ほ

険
け ん

の保
ほ

険
け ん

証
し ょ う

を送
お く

ります

―★―★―★― こんげつのおしらせ  ―★―★―★―

도요나카국제교류센터（한큐토요나카역앞「에또레토요나카」6층）에서는 일본생활에 대하

여 무엇이든 상담합니다. （부부관계, 교육, 육아, 재류자격, 수속업무, 일본어 학습, 인간관

계, 직업(일), 보건 등）

월・화・목・금・토요일：영어, 중국어, 한국・조선어, 필리핀어, 베트남어, 네팔어, 태국어, 인도

네시아어, 스페인어（월・화요일의 상담통역은 전화 또는 음성번역기를  이용할 수있습니다.

포르투갈어는 일주일 전에 예약해 주십시오)

★공휴일 및 연말연시는 휴무

시간：11：00～16：00（센터로의 액세스는 오른쪽마크에서）

とよなか国際交流センター
こ く さ い こ う り ゅ う せ ん た ー

（阪急豊中駅前
はんきゅうとよなかえきまえ

「エトレ豊中
え と れ と よ な か

」６F）では日本
に ほ ん

での生活
せいかつ

につ

いて、何
なん

でも相談
そうだん

できます。（夫婦
ふ う ふ

関係
かんけい

、教育
きょういく

、子育
こ そ だ

て、在留資格
ざいりゅうしかく

、手続
て つ づ

き、日本語
に ほ ん ご

学習
がくしゅう

、人間関係
にんげんかんけい

、仕事
し ご と

、保健
ほ け ん

　など）

月
げつ

・火
か

・木
も く

・金
きん

・土
ど

曜日
よ う び

：英語
え い ご

、中国語
ちゅうご くご

、韓国
かんこく

・朝鮮語
ちょうせんご

、フィリピノ語
ふ ぃ り ぴ の ご

、ベトナム
べ と な む

語
ご

、ネ
ね

パール
ぱ ー る

語
ご

、タイ
た い

語
ご

、インドネシア
い ん ど ね し あ

語
ご

、スペイン
す ぺ い ん

語
ご

（月
げつ

・火
か

はセンター
せ ん た ー

に来
こ

られた場合
ば あ い

、

電話
で ん わ

か翻訳
ほんやく

の機械
き か い

で通訳
つうやく

できます。ポルトガル
ぽ る と が る

語
ご

は1週間前
しゅうかんまえ

に予約
よ や く

してください）

★祝日
しゅくじつ

と年末年始
ねんまつねんし

は休
やす

み

時間
じ か ん

：11：00～16：00　（センター
せ ん た ー

へのアクセス
あ く せ す

は右
みぎ

のマーク
ま ー く

から）

■부영주택 입주자 모집

소득제한이 있습니다.

신청용지 배포： 10월 3일(월)～17일(월）　 9：00～17：15(토・일요일 제

외)

배포장소：시영주택모집・관리센터(시청 제2청사), 쇼나이출장소(쇼나이

사이와이마치), 신센리출장소(신센리히가시마치)

신청： 10월 17일(월)（소인유효）까지 오사카부영주택 입주신청담당창

구로 신청서를 보내주십시오. 부 홈페이지에서도 신청할 수 있습니다.

문의： 센리관리센터 ☎06-6155-2782

■국민건강보험 보험증을 보냅니다.

★공지의 내용이 변경 되는 경우도 있으므로 주의해 주시기 바랍니다.

―★―★―★― 이달의 공지사항 ―★―★―★―

■府営
ふ え い

住宅
じ ゅ う た く

の入居者
に ゅ う き ょ し ゃ

募集
ぼ し ゅ う

10월 중에 세대 가입자 전원의 새 국민건강보험 피보험자증(갈색)을 보

냅니다. 받은 날부터 쓸 수 있습니다. 지금의 보험증(하늘색)은 11월 1일

（화）부터 사용할 수 없습니다. 각자 파기해 주십시오.

문의：보험자격과 ☎06-6858-2301

所得
し ょ と く

制限
せいげん

があります。

申込
もうしこみ

用紙
よ う し

の配布
は い ふ

：10月
がつ

3日
に ち

(月
げつ

)～17日
に ち

(月
げつ

)　9：00～17:15  (土曜
ど よ う

・日曜日
に ち よ う び

は除
のぞ

く)

配布
は い ふ

場所
ば し ょ

：市営
し え い

住宅
じゅうたく

募集
ぼ し ゅ う

・管理
か ん り

センター
せ ん た ー

(市役所
し や く し ょ

第二
だ い に

庁舎
ちょうしゃ

)、庄内
しょうない

出
しゅっ

張
ちょう

所
じ ょ

(庄内
しょうない

幸町
さいわいまち

)、新千里
し ん せ ん り

出張
しゅっちょうじょ

所(新千里東町
し ん せ ん り ひ が し ま ち

)

申
も う

し込
こ

み：10月
がつ

17日
に ち

(月
げつ

)(消印
け し い ん

有効
ゆ う こ う

)までに大阪
お お さ か

府営
ふ え い

住宅
じゅうたく

入居
にゅうきょ

申込
もうしこみ

担当
た ん と う

窓口
ま ど ぐ ち

へ申込書
も うしこみしょ

を郵送
ゆ う そ う

してください。府
ふ

ＨＰからも申
も う

し込
こ

みできます。

問
と

い合
あ

わせ：千里
せ ん り

管理
か ん り

センター
せ ん た ー

　☎06-6155-2782

10
도요나카시

 알림 게시판

とよなかし からの おしらせ 
이 알림 게시판은 시청, 도요나카국제교류센터, 각 출장소, 공민관, 도서관 등에서 배포하고 있습니다.

도요나카시, 도요나카국제교류센터 홈페이지에서도 볼 수 있습니다.  또한  영어판은 왼쪽 마크를 등록 하시면 매월 메일로 보내 드립니다.

그 외의 언어는 오른쪽 마크(도요나카국제교류협회 홈페이지)로 등록 하시면 메일로 보내 드립니다.

このおしらせは、市役所
し やく しょ

、とよなか国際交流
こくさいこうり ゅう

センター
せ ん た ー

、各出張所
かくしゅっちょうじょ

、公民館
こうみんかん

、図書館
と し ょ か ん

などに　おいています。

豊中市
と よ な か し

、とよなか国際交流
こくさいこうり ゅう

センター
せ ん た ー

のホームページ
ほ ー む ぺ ー じ

でも見
み

ることができます。また、英語
え い ご

版
ばん

のみ、左
ひだり

のマーク
ま ー く

から登録
と う ろ く

すればメール
め ー る

で送
お く

ります。

その他
ほか

の言葉
こ と ば

は、右
みぎ

のマーク
ま ー く

（とよなか国際交流協会
こくさいこうりゅうきょうかい

のホームページ
ほ ー む ぺ ー じ

）から登録
と う ろ く

すれば、メール
め ー る

で送
お く

ります。

도요나카 시청 제1청사 5층 502번 창구에 영어와 중국어 통역스탭이 있습니다.

시청의 업무 수속 통역이 필요하거나 그 외의 문의 사항이 있으면 이용해 주십시오.

영어：월・화・목・금요일     중국어：수요일

시간：10：00～17：00（12：00～13：00제외）

★그 외의 시간 ・언어는 1주일 전까지 문의해 주시기 바랍니다.

豊中
とよなか

市
し

役
やく

所
し ょ

 第
だい

一
いち

庁
ちょう

舎
 しゃ

5階
かい

502番
ばん

に、英語
え い ご

、中国
ちゅうごく

語
ご

で話
はな

せる 窓口
まどぐち

があります。

市
し

役
やく

所
し ょ

での 手
て

続
つづ

きの通訳
つうやく

､その他
ほか

 分
わ

からないことがあれば 来
き

てください｡

英語
え い ご

：月
げつ

・火
か

・木
も く

・金
きん

曜日
よ う び

　　中国
ちゅうごく

語
ご

：水
すい

曜日
よ う び

時間
じ か ん

：ともに10：00～17：00（12：00～13：00を除
のぞ

く）

★ほかの日時
に ち じ

・言語
げ ん ご

は 1週間
しゅうかん

前
　まえ

までに 問
と

い合
あ

わせてください。

도요나카시 외국인 상담창구 
とよなかし      がいこくじん  そうだん まどぐち 

豊中市の外国人相談窓口 도요나카시 외국인 상담창구 



多文化
た ぶ ん か

共生
きょうせい

のまちづくり推進
す い し ん

の参考
さ ん こ う

とするため、無作為
む さ く い

に抽出
ちゅうしゅつ

した

外国
が い こ く

人
じ ん

2千
せん

人
にん

と日本人
に ほ ん じ ん

千
せん

人
にん

を対象
たいしょう

に、9月
がつ

下旬
げ じ ゅ ん

に同
ど う

アンケート
あ ん け ー と

協力
きょうりょく

依
い ら

頼書
い し ょ

を郵送
ゆ う そ う

しました。ご協力
きょうりょく

をお願
ねが

いします。

問
と

い合
あ

わせ：人権
じ ん け ん

政策課
せ い さ く か

☎06-6858-2654

다문화 공생 마찌즈쿠리(지역만들기) 추진에 참고하기 위하여 무작

위로 추출한 외국인 2,000명과 일본인 1,000명을 대상으로 9월 하순

에 앙케이트 협력 의뢰서를 우송했습니다. 협력을 부탁드립니다.

문의：인권정책과 ☎06-6858-2654

■일본뇌염 백신은 4회 접종합시다 ■日本
に ほ ん

脳炎
の う え ん

ワクチン
わ く ち ん

は4回
か い

接種
せ っ し ゅ

しましょう

일본뇌염 백신은 총 4회 접종이 필요합니다. 접종기회를 놓친 분께

특별조치도 실시합니다.

초등학교 4학년과 이번 연도에 18세가 되는 대상자에게 안내 엽서

를 보냈습니다. 대상이 되는 사람은 잊지 말고 접종합시다.

문의：보건예방과 ☎06-6152-7329

日本
に ほ ん

脳炎
の う え ん

ワクチン
わ く ち ん

は、計
けい

4回
かい

の接種
せ っ し ゅ

が必要
ひ つ よ う

です。接種
せ っ し ゅ

機会
き か い

を逃
のが

した人
ひ と

の特別
と く べ つ

措置
そ ち

も設
も う

けられています。

小学
しょうがく

4年生
ねんせい

と今年度
こ ん ね ん ど

18歳
さ い

になる人
ひ と

へお知
し

らせはがきを送付
そ う ふ

しました。

対象
たいしょう

の人
ひ と

は忘
わす

れずに接種
せ っ し ゅ

しましょう。

問
と

い合
あ

わせ：保健予防課
ほ け ん よ ぼ う か

☎06-6152-7329

■외국인 엄마와 아이를 위한 할로윈 ■外国
が い こ く

人
じ ん

ママ
ま ま

と子
こ

どものためのハロウィーン
は ろ う ぃ ー ん

일시：10월 25일（화）10:00～12:00

내용：일본인 자원봉사자와 할로윈 가장행렬

대상：육아 중인 외국인 여성과 어린이. 엄마만 참가도 가능.

장소：쇼나이 공민관

신청・문의：도요나카 국제교류센터 ☎06-6843-4343

日時
に ち じ

：10月
がつ

25日
に ち

（火
か

）10:00～12:00

内容
な い よ う

：日本人
に ほ ん じ ん

ボランティア
ぼ ら ん て ぃ あ

と仮装
か そ う

を楽
たの

しむ。

対象
たいしょう

：子育
こ そ だ

て中
ちゅう

の外国
が い こ く

人
じ ん

女性
じ ょ せ い

と子
こ

ども。ママ
ま ま

だけの参加
さ ん か

も可
か

。

場所
ば し ょ

：庄内
しょうない

公民館
こ う み ん か ん

申
も う

し込
こ

み・問
と

い合
あ

わせ：とよなか国際交流
こ く さ い こ う り ゅ う

センター
せ ん た ー

☎06-6843-4343

― ★―★―★―　이벤트 　 ―★―★―★― ―★―★―★―　イベント　 ―★―★―★―

■多文化
た ぶ ん か

共生
き ょ う せ い

に関
か ん

する市民
し み ん

アンケート
あ ん け ー と

調査
ち ょ う さ

来年
らい ねん

4月
がつ

に豊中市内
と よ な か し な い

の小
しょう

・中学校
ちゅうがっこう

・義務
ぎ む

教育
きょういく

学校
が っ こ う

へ入学
にゅうがく

する子
こ

ども

の保護者
ほ ご し ゃ

に、10月
がつ

中旬
ちゅうじゅん

に就学
しゅうがく

通知書
つ う ち し ょ

を送
お く

ります。届
と ど

かない場合
ば あ い

や、

現住所
げんじゅうしょ

で住民
じゅうみん

登録
と う ろ く

していない場合
ば あ い

は学務
が く む

保健
ほ け ん

課
か

に連絡
れ ん ら く

してくださ

い。

市立
し り つ

以外
い が い

の学校
が っ こ う

へ入学
にゅうがく

する場合
ば あ い

は、その学校
が っ こ う

の入学
にゅうがく

許可
き ょ か

書
し ょ

を提出
ていしゅつ

してください。

外国籍
が い こ く せ き

の子
こ

どもは、就学
しゅうがく

案内
あん ない

を送付
そ う ふ

するので、市立
し り つ

学校
が っ こ う

へ就学
しゅうがく

を希
き ぼ

望
う

する場合
ば あ い

は所定
し ょ て い

の手続
て つ づ

きを、希望
き ぼ う

しない場合
ば あ い

には同封
ど う ふ う

の書類
し ょ る い

に回
かい

答
と う

し返送
へ ん そ う

してください。

問
と

い合
あ

わせ：学務保健課
が く む ほ け ん か

☎06-6858-2553

내년 4월에 도요나카시의 초등・중학교・의무교육학교에 입학하는

자녀를 둔 보호자에게 10월 중순에 취학통지서를 보내드립니다. 받

지 못한 분이나 현주소로 주민등록되어 있지 않은 경우는 학무보건

과로 연락해 주십시오. 시립 이외의 학교에 입학하는 경우는 그 학

교의 입학허가서를 제출해 주십시오.

외국국적 아동은 취학안내를 보내드립니다. 시립 학교에 취학을 희

망하는 경우는 소정의 수속을, 희망하지 않는 경우는 동봉한 서류에

회답하여  반송해 주십시오.

문의：학무보건과　☎06-6858-2553

■초등・중학교・의무교육학교 취학통지서 송부 ■小
し ょ う

・中学校
ち ゅ う が っ こ う

・義務
ぎ む

教育
き ょ う い く

学校
が っ こ う

の就学
し ゅ う が く

通知書
つ う ち し ょ

を送付
そ う ふ

■인정 어린이원・보육소 아동입소 신청 ■認定
に ん て い

こども園
え ん

・保育所
ほ い く し ょ

の児童
じ ど う

入所
に ゅ う し ょ

申
も う

し込
こ

み

■다문화 공생에 관한 시민 앙케이트 조사

2023년 4월부터 시작되는 반의 원아를 모집합니다.

대상：보호자와 도요나카시에 살며 부모의 일이나 병 등으로 인해

보육이 필요한 생후 57일째～3세 미만의 3호 인정 아동과 3세 이상

으로 미취학 2호 인정 아동(대상연령은 시설에 따라 다름).

상세한 것은 이용안내를 참조. 이용안내・신청용지(시 홈페이지에서

다운로드 가능)는 육아급부과, 시립・민간의 각 보육・교육시설에서

배포

신청：출생후, 수시접수. 단, 4월 입소는 12월 5일(월)까지 육아급부

과로.

문의：육아급부과☎06-6858-2252

2023年
ねん

4月
がつ

からのクラス
く ら す

の園児
え ん じ

を募集
ぼ し ゅ う

します。

対象
たいしょう

：保護者
ほ ご し ゃ

と豊中市内
と よ な か し な い

に住
す

んでおり、親
おや

の仕事
し ご と

や病気
び ょ う き

などにより

保
ほ

育
い く

を必要
ひ つ よ う

とする生後
せ い ご

57日
に ち

目
め

～3歳
さ い

未満
み ま ん

の3号
ご う

認定
にん てい

子
こ

どもと、3歳以
さいいじょ

上
う

で未就学
み し ゅ う が く

の2号
ご う

認定
にん てい

子
こ

ども(対象
たいしょう

年齢
ねんれい

は施設
し せ つ

により異
こ と

なる）

詳細
しょうさい

は利用
り よ う

案内
あん ない

を参照
さんしょう

。利用
り よ う

案内
あん ない

・申込
もうしこみ

用紙
よ う し

（市
し

HPでDL可
か

）は子育
こ そ だ

て給付
き ゅ う ふ

課
か

、市立
し り つ

・民間
みんかん

の各
か く

保育
ほ い く

・教育
きょういく

施設
し せ つ

で配布
は い ふ

申
も う

し込
こ

み：出生
しゅっせい

後
ご

、随時
ず い じ

受
う

け付
つ

け。ただし、4月
がつ

入所
にゅうしょ

は12月
がつ

5日
に ち

（月
げつ

）ま

でに同課
ど う か

問
と

い合
あ

わせ：子育
こ そ だ

て給付
き ゅ う ふ

課
か

☎06-6858-2252



Bản Tiếng Việt　/　ベトナム
べ と な む

語版
ご ば ん

Phát hành tại thành phố Toyonaka, Số tháng 10 /2022

発行：
はっこう：

豊中市
とよな かし

人権
じんけん

政策
せいさく

課
か

　2022年
ねん

　10 月号
がつごう
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★ 担当
たん とう

の部署
ぶ し ょ

へ直接連絡
ちょくせつれんらく

するときは日本語
に ほ ん ご

でお願
ねが

いします。

英語
え い ご

と中国語
ち ゅ う ご く ご

による問合
といあわ

せは下記
か き

の豊中
とよなか

市役所
し や く し ょ

の番号
ばんごう

で受付
う け つ

けています。

★お知
し

らせの内容
な いよう

は変更
へんこう

になる場合
ば あ い

がありますので、ご注意
ちゅ うい

ください。

Trung tâm giao lưu quốc tế Toyonaka ☎:06-6843-4343　Fax:06-6843-4375　Email:atoms@a.zaq.jp

Trung tâm hành chính Toyonaka　☎:06-6858-2730　Fax:06-6846-6003　Email:jkokusai@city.toyonaka.osaka.jp

★Nếu gọi trực tiếp đến các bộ phận phụ trách hành chính hãy nói bằng tiếng

Nhật. Các bạn có nhu cầu tư vấn tiếng Anh và tiếng Trung thì hãy gọi đến số điện

thoại của tòa thị chính thành phố Toyanaka ở phía bên dưới.

10月
がつ

中
ちゅう

に、世帯
せ た い

の加入者
か に ゅ う し ゃ

全員
ぜんいん

の新
あたら

しい国民
こ く み ん

健康
け ん こ う

保険
ほ け ん

被保険者
ひ ほ け ん し ゃ

証
しょう

（茶
ち ゃ

色
い ろ

）を送
お く

ります。届
と ど

いた日
ひ

から使
つか

えます。

現在
げんざい

の保
ほ

険証
けんしょう

（水
みず

色
い ろ

）は、11月
がつ

1日
に ち

（火
か

）から使
つか

えません。各
か く

自
じ

で破棄
は き

して

ください。

問
と

い合
あ

わせ：保
ほ

険
けん

資
し

格
か く

課
か

☎06-6858-2301

■国民
こ く み ん

健康
け ん こ う

保
ほ

険
け ん

の保
ほ

険
け ん

証
し ょ う

を送
お く

ります

―★―★―★― こんげつのおしらせ  ―★―★―★―

Bạn có thể trao đổi bất kể vấn đề gì liên quan đến cuộc sống ở Nhật tại

trung tâm giao lưu quốc tế Toyonaka (ở tầng 6 tòa Etore Toyonaka, trước ga

Hankyu Toyonaka). (Mối quan hệ giữa hai vợ chồng, việc học hành, việc nuô

i con cái, tư cách lưu trú, các thủ tục, việc học tiếng Nhật, quan hệ người

với người, công việc, bảo hiểm. v.v.)

Thứ 2, thứ 3, thứ 5, thứ 6 : Tiếng Anh, tiếng Trung, tiếng Hàn, tiếng Triều Tiê

n, tiếng Philippin, tiếng Việt, tiếng Thái, Tiếng Indonesia, tiếng Tây Ban Nha

(Nếu bạn đến trung tâm vào thứ 2 và thứ 3 bạn có thể phiên dịch bằng điện

thoại hoặc  máy phiên dịch. Cần đặt lịch hẹn trước 1 tuần đối với tiếng Bồ Đ

ào Nha)

★Ngày nghỉ là các ngày lễ, kỳ nghỉ cuối năm và đầu năm mới

Thời gian: 11:00 -16:00

( Lối vào trung tâm là từ ký hiệu phía bên phải)

とよなか国際交流センター
こ く さ い こ う り ゅ う せ ん た ー

（阪急豊中駅前
はんきゅうとよなかえきまえ

「エトレ豊中
え と れ と よ な か

」６F）では日本
に ほ ん

での生活
せいかつ

につ

いて、何
なん

でも相談
そうだん

できます。（夫婦
ふ う ふ

関係
かんけい

、教育
きょういく

、子育
こ そ だ

て、在留資格
ざいりゅうしかく

、手続
て つ づ

き、日本語
に ほ ん ご

学習
がくしゅう

、人間関係
にんげんかんけい

、仕事
し ご と

、保健
ほ け ん

　など）

月
げつ

・火
か

・木
も く

・金
きん

・土
ど

曜日
よ う び

：英語
え い ご

、中国語
ちゅうご くご

、韓国
かんこく

・朝鮮語
ちょうせんご

、フィリピノ語
ふ ぃ り ぴ の ご

、ベトナム
べ と な む

語
ご

、ネ
ね

パール
ぱ ー る

語
ご

、タイ
た い

語
ご

、インドネシア
い ん ど ね し あ

語
ご

、スペイン
す ぺ い ん

語
ご

（月
げつ

・火
か

はセンター
せ ん た ー

に来
こ

られた場合
ば あ い

、

電話
で ん わ

か翻訳
ほんやく

の機械
き か い

で通訳
つうやく

できます。ポルトガル
ぽ る と が る

語
ご

は1週間前
しゅうかんまえ

に予約
よ や く

してください）

★祝日
しゅくじつ

と年末年始
ねんまつねんし

は休
やす

み

時間
じ か ん

：11：00～16：00　（センター
せ ん た ー

へのアクセス
あ く せ す

は右
みぎ

のマーク
ま ー く

から）

■Tìm người thuê nhà cho dự án nhà ở do thành phố

quản lý

Cho người có hạn chế về thu nhập

Thời gian phát giấy đăng ký: Ngày 3 tháng 10 (thứ 2)~ngày 17 (thứ

2) ( Trừ thứ 7, chủ nhật)  9:00~17:15

Nơi phát giấy đăng ký: Trung tâm Tuyển dụng và Quản lý Nhà ở Thà

nh phố (Tòa nhà số 2 của tòa thị chính), văn phòng chi nhánh Shonai

(Shonaisaiwaimachi), văn phòng chi nhánh Shinsenri (Shinsenri

Higashimachi).

Đăng ký: Hãy gửi giấy đăng ký đến ngày 17 tháng 10 ( thứ 2 ) ( dấu

bưu điện có hiệu lực) qua đường bưu điện đến người phụ trách đăng

ký của dự án cho thuê nhà ở do phủ Osaka quản lý tại ở cổng liên lạc.

Bạn cũng có thể đăng ký tại Web của thành phố.

Liên hệ:  Trung tâm quản lý Senrin ☎06-6155-2782

■Việc gửi thẻ bảo hiểm y tế quốc gia

★Lưu ý: Nội dung của bản thông tin có khả năng sẽ thay đổi.

―★―★―★―　Thông tin trong tháng 　―★―★―★―

■府営
ふ え い

住宅
じ ゅ う た く

の入居者
に ゅ う き ょ し ゃ

募集
ぼ し ゅ う

Trong tháng 10, thẻ bảo hiểm y tế quốc gia mới (màu nâu) sẽ được

gửi cho tất cả các thành viên trong hộ gia đình. Nó có thể được sử

dụng kể từ ngày bạn nhận được.Thẻ bảo hiểm y tế hiện tại (màu xanh

lam nhạt) sẽ không sử dụng được kể từ ngày 1 tháng 11 ( thứ 3) . Vui

lòng tự các hộ gia đình hãy hủy bỏ chúng.

Liên hệ: Phòng chứng nhận bảo hiểm ☎06-6858-2301

所得
し ょ と く

制限
せいげん

があります。

申込
もうしこみ

用紙
よ う し

の配布
は い ふ

：10月
がつ

3日
に ち

(月
げつ

)～17日
に ち

(月
げつ

)　9：00～17:15  (土曜
ど よ う

・日曜日
に ち よ う び

は除
のぞ

く)

配布
は い ふ

場所
ば し ょ

：市営
し え い

住宅
じゅうたく

募集
ぼ し ゅ う

・管理
か ん り

センター
せ ん た ー

(市役所
し や く し ょ

第二
だ い に

庁舎
ちょうしゃ

)、庄内
しょうない

出
しゅっ

張
ちょう

所
じ ょ

(庄内
しょうない

幸町
さいわいまち

)、新千里
し ん せ ん り

出張
しゅっちょうじょ

所(新千里東町
し ん せ ん り ひ がし まち

)

申
も う

し込
こ

み：10月
がつ

17日
に ち

(月
げつ

)(消印
け し いん

有効
ゆ う こ う

)までに大阪
おお さか

府営
ふ え い

住宅
じゅうたく

入居
にゅうきょ

申込
もうしこみ

担当
た ん と う

窓口
ま ど ぐ ち

へ申込書
もうしこみしょ

を郵送
ゆ う そ う

してください。府
ふ

ＨＰからも申
も う

し込
こ

みできます。

問
と

い合
あ

わせ：千里
せ ん り

管理
か ん り

センター
せ ん た ー

　☎06-6155-2782

10
THÔNG TIN TỪ  

THÀNH PHỐ TOYONAKA

とよなかし からの おしらせ 
 Bản thông tin này được đặt tại tòa hành chính và các cơ sở chi nhánh hành chính, nhà văn hóa, thư viện, trung tâm giao lưu quốc tế Toyonaka.

  Ngoài ra có thể xem trên web của thành phố Toyonaka và trung tâm giao lưu quốc tế Toyonaka.  Và nếu chỉ muốn đăng ký bản bằng tiếng Anh thì đăng ký

qua mã phía bên trái chúng tôi sẽ gửi Mail đến cho bạn. Các ngôn ngữ khác thì  đăng ký qua ký qua mã phía bên phải ( trang Web của trung tâm giao lưu

quốc tế Toyonaka) chúng tôi sẽ gửi Mail đến cho bạn .

このおしらせは、市役所
し やく しょ

、とよなか国際交流
こくさいこうり ゅう

センター
せ ん た ー

、各出張所
かくしゅっちょうじょ

、公民館
こうみんかん

、図書館
と し ょ か ん

などに　おいています。

豊中市
と よ な か し

、とよなか国際交流
こくさいこうり ゅう

センター
せ ん た ー

のホームページ
ほ ー む ぺ ー じ

でも見
み

ることができます。また、英語
え い ご

版
ばん

のみ、左
ひだり

のマーク
ま ー く

から登録
と う ろ く

すればメール
め ー る

で送
お く

ります。

その他
ほか

の言葉
こ と ば

は、右
みぎ

のマーク
ま ー く

（とよなか国際交流協会
こくさいこうりゅうきょうかい

のホームページ
ほ ー む ぺ ー じ

）から登録
と う ろ く

すれば、メール
め ー る

で送
お く

ります。

Cổng tư vấn bằng tiếng Anh và tiếng Trung  tại phòng 502 tầng 5 trong tòa nhà số

1 thị chính thành phố Toyonaka. Hãy đến nếu như bạn gặp vấn đề về phiên dịch cá

c thủ tục, hay kể cả các vấn đề khác tại tòa thị chính.

 Tiếng Anh: Thứ 2,thứ 3, thứ 5, thứ 6 　　Tiếng Trung: Thứ 4

Giờ làm việc: 10:00 - 17:00 (Không bao gồm khung giờ 12:00-13:00)

★Hãy liên lạc trước 1 tuần nếu có nhu cầu về ngôn ngữ khác hoặc tư vấn vào

khung giờ khác.

豊中
とよなか

市
し

役
やく

所
し ょ

 第
だい

一
いち

庁
ちょう

舎
 しゃ

5階
かい

502番
ばん

に、英語
え い ご

、中国
ちゅうごく

語
ご

で話
はな

せる 窓口
まどぐち

があります。

市
し

役
やく

所
し ょ

での 手
て

続
つづ

きの通訳
つうやく

､その他
ほか

 分
わ

からないことがあれば 来
き

てください｡

英語
え い ご

：月
げつ

・火
か

・木
も く

・金
きん

曜日
よ う び

　　中国
ちゅうごく

語
ご

：水
すい

曜日
よ う び

時間
じ か ん

：ともに10：00～17：00（12：00～13：00を除
のぞ

く）

★ほかの日時
に ち じ

・言語
げ ん ご

は 1週間
しゅうかん

前
　まえ

までに 問
と

い合
あ

わせてください。

とよなかし      がいこくじん  そうだん まどぐち 

豊中市の外国人相談窓口 도요나카시 외국인 상담창구 
とよなかし      がいこくじん  そうだん まどぐち 

豊中市の外国人相談窓口 
とよなかし      がいこくじん  そうだん まどぐち 

豊中市の外国人相談窓口 도요나카시 외국인 상담창구 
とよなかし      がいこくじん  そうだん まどぐち 

豊中市の外国人相談窓口 
Cổng tư vấn dành cho người nước ngoài của 

thành phố Toyonaka 



■多文化
た ぶ ん か

共生
き ょ う せい

に関
か ん

する市民
し み ん

アンケート
あ ん け ー と

調査
ち ょ う さ

来年
らいねん

4月
がつ

に豊中市内
と よ な か し な い

の小
しょう

・中学校
ちゅうがっこう

・義務
ぎ む

教育
きょういく

学校
が っ こ う

へ入学
にゅうがく

する子
こ

ども

の保護者
ほ ご し ゃ

に、10月
がつ

中旬
ちゅうじゅん

に就学
しゅうがく

通知書
つ う ち し ょ

を送
お く

ります。届
と ど

かない場合
ば あ い

や、

現住所
げんじゅうしょ

で住民
じゅうみん

登録
と う ろ く

していない場合
ば あ い

は学務
が く む

保健
ほ け ん

課
か

に連絡
れん ら く

してくださ

い。

市立
し り つ

以外
い が い

の学校
が っ こ う

へ入学
にゅうがく

する場合
ば あ い

は、その学校
が っ こ う

の入学
にゅうがく

許可
き ょ か

書
し ょ

を提出
ていしゅつ

してください。

外国籍
がいこ くせき

の子
こ

どもは、就学
しゅうがく

案内
あんない

を送付
そ う ふ

するので、市立
し り つ

学校
が っ こ う

へ就学
しゅうがく

を希
きぼ

望
う

する場合
ば あ い

は所定
し ょ てい

の手続
て つ づ

きを、希望
き ぼ う

しない場合
ば あ い

には同封
ど う ふ う

の書類
し ょ るい

に回
かい

答
と う

し返送
へんそう

してください。

問
と

い合
あ

わせ：学務保健課
が く む ほ け ん か

☎06-6858-2553

Vào giữa tháng 10, chúng tôi sẽ gửi thông báo ghi danh cho

người giám hộ của trẻ em vào các trường tiểu học, trung học cơ

sở và giáo dục bắt buộc ở Thành phố Toyonaka cho kỳ nhập học

vào tháng 4 năm sau. Nếu bạn không nhận được nó, hoặc nếu

bạn chưa đăng ký cư trú tại địa chỉ hiện tại của bạn, vui lòng liên

hệ với phòng sức khỏe và giáo vụ. Nếu bạn muốn đăng ký vào

một trường ngoài thành phố trực thuộc trung ương, vui lòng nộp

thư nhập học của trường đó.Trẻ em có quốc tịch nước ngoài sẽ đ

ược gửi hướng dẫn tuyển sinh, vì vậy nếu muốn theo học tại các

trường của thành phố, vui lòng làm thủ tục theo quy định, nếu như

không có nguyện vọng thì hãy trả lời giấy tờ có trong bao thư và

gửi trả lại.

Liên hệ: Phòng y tế và giáo vụ ☎06-6858-2553

■Việc gửi thông báo đi học của các trường tiểu học,

trung học cơ sở, trường phổ thông cơ sở giáo dục

phổ thông bắt buộc
■小

しょう

・中学校
ち ゅ う が っ こ う

・義務
ぎ む

教育
き ょ う い く

学校
が っ こ う

の就学
し ゅ う が く

通知書
つ う ち し ょ

を送付
そ う ふ

■Đơn xin nhập học của trẻ em cho các cơ sở giáo

dục trẻ em và trường mẫu giáo được chứng nhận ■認定
に ん て い

こども園
え ん

・保育所
ほ い く し ょ

の児童
じ ど う

入所
に ゅ う し ょ

申
も う

し込
こ

み

■Khảo sát bảng câu hỏi công dân về sự chung sống

đa văn hóa

Chúng tôi đang tìm học sinh mẫu giáo cho các lớp bắt đầu vào thá

ng 4 năm 2023.

Đối tượng: Trẻ sống với người giám hộ ở trong thành phố

Toyonaka, cần có sự chăm sóc do vấn đề về công việc của cha

mẹ hoặc do bệnh tật v.v. là các bé sinh được trên 57 ngày tuổi đ

ến dưới 3 tuổi được chứng nhận loại 3, trẻ từ 3 tuổi trở lên không

đi học được chứng nhận loại 2 ( tùy theo cơ sở mà độ tuổi đối

tượng là khác nhau)

Để biết chi tiết, hãy tham khảo hướng dẫn sử dụng. Hướng dẫn

sử dụng và đơn đăng ký (có thể tải xuống từ trang web của thành

phố) được phân phối tại phòng trợ cấp chăm sóc trẻ em và các cơ

sở chăm sóc trẻ em / giáo dục của thành phố / tư nhân.

Đăng ký: Được chấp nhận vào bất kỳ thời điểm nào sau khi sinh.

Tuy nhiên, kỳ nhập học tháng 4 phải được nộp trước ngày 5 tháng

12 (thứ 2).

Liên hệ: Phòng trợ cấp chăm sóc trẻ em ☎06-6858-2252

2023年
ねん

4月
がつ

からのクラス
く ら す

の園児
え ん じ

を募集
ぼ し ゅ う

します。

対象
たいしょう

：保護者
ほ ご し ゃ

と豊中市内
と よ な か し な い

に住
す

んでおり、親
おや

の仕事
し ご と

や病気
び ょ う き

などにより

保
ほ

育
い く

を必要
ひつよう

とする生後
せ い ご

57日
にち

目
め

～3歳
さい

未満
み ま ん

の3号
ご う

認定
にんてい

子
こ

どもと、3歳以
さいいじょ

上
う

で未就学
み し ゅ う が く

の2号
ご う

認定
にんてい

子
こ

ども(対象
たいしょう

年齢
ねんれい

は施設
し せ つ

により異
こ と

なる）

詳細
しょうさい

は利用
り よ う

案内
あんない

を参照
さんしょう

。利用
り よ う

案内
あんない

・申込
もうしこみ

用紙
よ う し

（市
し

HPでDL可
か

）は子育
こ そ だ

て給付
きゅ うふ

課
か

、市立
し り つ

・民間
みんかん

の各
か く

保育
ほ い く

・教育
きょういく

施設
し せ つ

で配布
は い ふ

申
も う

し込
こ

み：出生
しゅっせい

後
ご

、随時
ず い じ

受
う

け付
つ

け。ただし、4月
がつ

入所
にゅうしょ

は12月
がつ

5日
にち

（月
げつ

）ま

でに同課
ど う か

問
と

い合
あ

わせ：子育
こ そ だ

て給付
きゅ うふ

課
か

☎06-6858-2252

■Halloween cho mẹ và trẻ em người nước ngoài ■外国
が い こ く

人
じ ん

ママ
ま ま

と子
こ

どものためのハロウィーン
は ろ う ぃ ー ん

Ngày giờ: Ngày 25 tháng 10 ( thứ 3) 10:00～12:00

Nội dung: Vui chơi hóa trang cùng với các tình nguyện viên người

Nhật.

Đối tượng: Các bà mẹ người ngước đang nuôi con và con của mì

nh. Các mẹ đi một mình cũng có thể tham gia.

Địa điểm: Nhà văn hóa Shonai.

Đăng ký・Liên hệ: Trung tâm giao lưu quốc tế Toyonaka  ☎06-

6843-4343

日時
に ち じ

：10月
がつ

25日
にち

（火
か

）10:00～12:00

内容
な いよう

：日本人
に ほ ん じ ん

ボランティア
ぼ ら ん て ぃ あ

と仮装
か そ う

を楽
たの

しむ。

対象
たいしょう

：子育
こ そ だ

て中
ちゅう

の外国
がい こ く

人
じ ん

女性
じ ょ せい

と子
こ

ども。ママ
ま ま

だけの参加
さ ん か

も可
か

。

場所
ば し ょ

：庄内
しょうない

公民館
こうみんかん

申
も う

し込
こ

み・問
と

い合
あ

わせ：とよなか国際交流
こくさいこうりゅう

センター
せ ん た ー

☎06-6843-4343

　―★―★―★―　Sự kiện 　―★―★―★― ―★―★―★―　イベント　―★―★―★―

多文化
た ぶ ん か

共生
きょうせい

のまちづくり推進
すいしん

の参考
さ ん こ う

とするため、無作為
む さ く い

に抽出
ちゅうしゅつ

した

外国
がい こ く

人
じ ん

2千
せん

人
にん

と日本人
に ほ ん じ ん

千
せん

人
にん

を対象
たいしょう

に、9月
がつ

下旬
げじゅん

に同
ど う

アンケート
あ ん け ー と

協力
きょうりょく

依
いら

頼書
い し ょ

を郵送
ゆ う そ う

しました。ご協力
きょうりょく

をお願
ねが

いします。

問
と

い合
あ

わせ：人権
じんけん

政策課
せ い さ く か

☎06-6858-2654

Để sử dụng nó làm tài liệu tham khảo cho việc thúc đẩy phát triển

cộng đồng đa văn hóa chúng tôi đã gửi yêu cầu hợp tác trong

cuộc khảo sát tới 2.000 người nước ngoài được chọn ngẫu nhiên

và 1.000 người Nhật Bản,vào cuối tháng 9 vừa rồi. Mong sẽ nhận

được sự hợp tác của bạn.

Liên hệ : Ban chính sách nhân quyền ☎06-6858-2654

■Tiêm vắc xin viêm não Nhật Bản 4 lần ■日本
に ほ ん

脳炎
の う え ん

ワクチン
わ く ち ん

は4回
か い

接種
せ っ し ゅ

しましょう

Vắc xin viêm não Nhật Bản cần ttiêm bốn liều. Ngoài ra còn có cá

c biện pháp đặc biệt cho những người bỏ lỡ cơ hội được chủng

ngừa. Chúng tôi đã gửi thông báo cho học sinh tiểu học năm 4 và

những em sẽ tròn 18 tuổi trong năm nay. Những bạn trong đối

tượng đừng quên đi tiêm.

Liên hệ : Phòng bảo hiểm phòng ngừa ☎06-6152-7329

日本
に ほ ん

脳炎
のうえん

ワクチン
わ く ち ん

は、計
けい

4回
かい

の接種
せっ しゅ

が必要
ひつよう

です。接種
せっ しゅ

機会
き か い

を逃
のが

した

人
ひ と

の特別
と く べ つ

措置
そ ち

も設
も う

けられています。

小学
しょうがく

4年生
ねんせい

と今年度
こ ん ね ん ど

18歳
さい

になる人
ひ と

へお知
し

らせはがきを送付
そ う ふ

しました。

対象
たいしょう

の人
ひ と

は忘
わす

れずに接種
せっ しゅ

しましょう。

問
と

い合
あ

わせ：保健予防課
ほ け ん よ ぼ う か

☎06-6152-7329
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い ん ど ね し あ

語
ご

版
ばん

Penerbit：Divisi Kebijakan Hak Asasi Manusia Kota Toyonaka

発行：
はっこう：

豊中市
とよな かし

人権
じんけん

政策
せいさく

課
か

　2022年
ねん

　10月号
がつごう

2022 Terbit tanggal 1 setiap bulan    毎月
まいつき

１日発行
にちはっこう

このおしらせは、市役所
し やく しょ

、とよなか国際交流
こくさいこうり ゅう

センター
せ ん た ー

、各出張所
かくしゅっちょうじょ

、公民館
こうみんかん

、図書館
と し ょ か ん

などに　おいています。

豊中市
と よ な か し

、とよなか国際交流
こくさいこうり ゅう

センターのホームページ
ほ ー む ぺ ー じ

でも見
み

ることができます。また、英語
え い ご

版
ばん

のみ、左
ひだり

のマーク
ま ー く

から登録
と う ろ く

すればメール
め ー る

で送
お く

ります。

その他
ほか

の言葉
こ と ば

は、右
みぎ

のマーク
ま ー く

（とよなか国際交流協会
こくさいこうりゅうきょうかい

のホームページ
ほ ー む ぺ ー じ

）から登録
と う ろ く

すれば、メール
め ー る

で送
お く

ります。

Kami menyediakan informasi dan layanan konsultasi dalam Bahasa Inggris dan

China di Balai Kota Toyonaka Gedung 1 lantai 5 (Loket nomor 502).

Kami dapat membantu dalam hal penerjemahan untuk urusan di balai kota dsb.

Bahasa Inggris：Senin, Selasa, Kamis, Jumat　　Bahasa China：Rabu

Jadwal：10：00～17：00（tutup pukul 12：00～13：00）

★Untuk jam di luar jadwal dan bahasa lainnya, mohon hubungi 1 minggu sebelum

konsultasi.

豊中
とよなか

市
し

役
やく

所
し ょ

 第
だい

一
いち

庁
ちょう

舎
 しゃ

5階
かい

502番
ばん

に、英語
え い ご

、中国
ちゅうごく

語
ご

で話
はな

せる 窓口
まどぐち

があります。

市
し

役
やく

所
し ょ

での 手
て

続
つづ

きの通訳
つうやく

､その他
ほか

 分
わ

からないことがあれば 来
き

てください｡

英語
え い ご

：月
げつ

・火
か

・木
も く

・金
きん

曜日
よ う び

　　中国
ちゅうごく

語
ご

：水
すい

曜日
よ う び

時間
じ か ん

：ともに10：00～17：00（12：00～13：00を除
のぞ

く）

★ほかの日時
に ち じ

・言語
げ ん ご

は 1週間
しゅうかん

前
　まえ

までに 問
と

い合
あ

わせてください。

10
Buletin Bulanan

 Kota Toyonaka   

とよなかし からの おしらせ 
Buletin ini tersedia di balai kota, Toyonaka International Center, cabang balai kota, community center, perpustakaan, dsb.

Buletin ini juga dapat diakses di website Kota Toyonaka dan Toyonaka International Center. Untuk edisi Bahasa Inggris, Anda dapat

mendaftarkan langganan buletin e-mail melalui kode di sebelah kiri. Untuk bahasa lainnya, Anda dapat mendaftar melalui kode di sebelah kanan

(halaman website Toyonaka International Center).

10月
がつ

中
ちゅう

に、世帯
せ た い

の加入者
か に ゅ う し ゃ

全員
ぜんいん

の新
あたら

しい国民
こ く み ん

健康
け ん こ う

保険
ほ け ん

被保険者
ひ ほ け ん し ゃ

証
しょう

（茶
ち ゃ

色
い ろ

）を送
お く

ります。届
と ど

いた日
ひ

から使
つか

えます。

現在
げん ざい

の保
ほ

険証
けんしょう

（水
みず

色
い ろ

）は、11月
がつ

1日
に ち

（火
か

）から使
つか

えません。各
か く

自
じ

で破棄
は き

し

てください。

問
と

い合
あ

わせ：保
ほ

険
けん

資
し

格
か く

課
か

☎06-6858-2301

■国民
こ く み ん

健康
け ん こ う

保
ほ

険
け ん

の保
ほ

険
け ん

証
し ょ う

を送
お く

ります

―★―★―★― こんげつのおしらせ  ―★―★―★―

Toyonaka International Center (lokasinya di Gedung Etre Toyonaka lt 6 di depan

Stasiun Toyonaka) menyediakan layanan konsultasi masalah mengenai kehidupan

(pernikahan, sekolah dan perawatan anak, visa, birokrasi, belajar Bahasa Jepang,

pekerjaan, kesehatan, dsb).

Senin, Selasa, Kamis, Jumat, Sabtu: Bahasa Inggris, China, Korea, Tagalog,

Vietnam, Nepal, Thailand, Indonesia, Spanyol. (Untuk hari Senin dan Selasa,

penerjamahan dilakukan via telepon atau alat penerjemah. Untuk Bahasa Portugis

mohon reservasi 1 minggu sebelum konsultasi.)

 ★Libur Hari Minggu, libur nasional, dan akhir/awal tahun.

Jadwal：11：00～16：00

（Akses ke center dapat dilihat di halaman pada kode sebelah kanan）

とよなか国際交流センター
こ く さ い こ う り ゅ う せ ん た ー

（阪急豊中駅前
はんきゅうとよなかえきまえ

「エトレ豊中
え と れ と よ な か

」６F）では日本
に ほ ん

での生活
せいかつ

につ

いて、何
なん

でも相談
そうだん

できます。（夫婦
ふ う ふ

関係
かんけい

、教育
きょういく

、子育
こ そ だ

て、在留資格
ざいりゅうしかく

、手続
て つ づ

き、日本語
に ほ ん ご

学習
がくしゅう

、人間関係
にんげんかんけい

、仕事
し ご と

、保健
ほ け ん

　など）

月
げつ

・火
か

・木
も く

・金
きん

・土
ど

曜日
よ う び

：英語
え い ご

、中国語
ちゅうご くご

、韓国
かんこく

・朝鮮語
ちょうせんご

、フィリピノ語
ふ ぃ り ぴ の ご

、ベトナム
べ と な む

語
ご

、ネ
ね

パール
ぱ ー る

語
ご

、タイ
た い

語
ご

、インドネシア
い ん ど ね し あ

語
ご

、スペイン
す ぺ い ん

語
ご

（月
げつ

・火
か

はセンター
せ ん た ー

に来
こ

られた場合
ば あ い

、

電話
で ん わ

か翻訳
ほんやく

の機械
き か い

で通訳
つうやく

できます。ポルトガル
ぽ る と が る

語
ご

は1週間前
しゅうかんまえ

に予約
よ や く

してください）

★祝日
しゅくじつ

と年末年始
ねんまつねんし

は休
やす

み

時間
じ か ん

：11：00～16：00　（センター
せ ん た ー

へのアクセス
あ く せ す

は右
みぎ

のマーク
ま ー く

から）

■Pendaftaran Penyewa di Perumahan Prefektur Osaka

Ada ketentuan batasan penghasilan untuk pendaftaran.

Penyebaran formulir pendaftaran : 3 Oktober (Senin) - 17 Oktober

(Senin) 9.00-17.15 (Selain hari Sabtu dan Minggu)

Lokasi : Municipal Housing Center (Balai Kota gedung 2), Balai Kota

Cabang Shonai (Shonai Saiwaimachi), Cabang Shinsenri (Shinsenri

Higashimachi)

Pendaftaran : Sampai dengan tanggal 17 Oktober (Senin)(cap pos

berlaku), formulir harus dikirim melalui pos ke Osaka Prefecture

Municipal Housing Department. Pendaftaran juga dapat dilakukan

melalui website Prefektur Osaka.

Nomor kontak : Senri Management Center ☎06-6155-2782

■Kartu asuransi kesehatan akan dikirim

★Mohon diperhatikan bahwa konten pemberitahuan dapat bisa berubah.

―★―★―★― Pemberitahuan  ―★―★―★―

■府営
ふ え い

住宅
じ ゅ う た く

の入居者
に ゅ う き ょ し ゃ

募集
ぼ し ゅ う

Kartu Asuransi Kesehatan Nasional (berwarna coklat) untuk semua

anggota keluarga yang sudah daftar akan dikirim dalam bulan 10.

Kartu tersebut berlaku sejak tanggal kartu disampaikan.

Kartu yang lama (berwarna biru muda) tidak akan berlaku mulai

tanggal 1 Nov (hari Selasa). Mohon dibuang masing-masing.

Nomor kontak : Bagian Kualifikasi Asuransi ☎06-6858-2301

所得
し ょ と く

制限
せいげん

があります。

申込
もうしこみ

用紙
よ う し

の配布
は い ふ

：10月
がつ

3日
に ち

(月
げつ

)～17日
に ち

(月
げつ

)　9：00～17:15  (土曜
ど よ う

・日曜日
に ち よ う び

は除
のぞ

く)

配布
は い ふ

場所
ば し ょ

：市営
し え い

住宅
じゅうたく

募集
ぼ し ゅ う

・管理
か ん り

センター
せ ん た ー

(市役所
し や く し ょ

第二
だ い に

庁舎
ちょうしゃ

)、庄内
しょうない

出
しゅっ

張
ちょう

所
じ ょ

(庄内
しょうない

幸町
さいわいまち

)、新千里
し ん せ ん り

出張
しゅっちょうじょ

所(新千里東町
し ん せ ん り ひ が し ま ち

)

申
も う

し込
こ

み：10月
がつ

17日
に ち

(月
げつ

)(消印
け し い ん

有効
ゆ う こ う

)までに大阪
お お さ か

府営
ふ え い

住宅
じゅうたく

入居
にゅうきょ

申込
もうしこみ

担当
た ん と う

窓口
ま ど ぐ ち

へ申込書
も うしこみしょ

を郵送
ゆ う そ う

してください。府
ふ

ＨＰからも申
も う

し込
こ

みできます。

問
と

い合
あ

わせ：千里
せ ん り

管理
か ん り

センター
せ ん た ー

　☎06-6155-2782

★ 担当
た ん と う

の部署
ぶ し ょ

へ直接連絡
ちょくせつれんらく

するときは日本語
に ほ ん ご

でお願
ねが

いします。

英語
え い ご

と中国語
ち ゅ う ご く ご

による問合
といあわ

せは下記
か き

の豊中
とよなか

市役所
し や く し ょ

の番号
ばんごう

で受付
う け つ

けています。

★お知
し

らせの内容
な い よう

は変更
へん こう

になる場合
ば あ い

がありますので、ご注意
ち ゅ う い

ください。

Toyonaka International Center ☎:06-6843-4343　Fax:06-6843-4375　Email：atoms@a.zaq.jp

Toyonaka City Hall 　☎:06-6858-2730　Fax:06-6846-6003　Email:jkokusai@city.toyonaka.osaka.jp

★ Saat Anda menghubungi langsung ke setiap seksi bagian mohon

menggunakan Bahasa Jepang.

Bahasa Inggris dan China juga tersedia dengan menghubungi nomor umum balai

kota yang dicantumkan di bawah ini.

とよなかし      がいこくじん  そうだん まどぐち 

豊中市の外国人相談窓口 도요나카시 외국인 상담창구 
とよなかし      がいこくじん  そうだん まどぐち 

豊中市の外国人相談窓口 
とよなかし      がいこくじん  そうだん まどぐち 

豊中市の外国人相談窓口 도요나카시 외국인 상담창구 
とよなかし      がいこくじん  そうだん まどぐち 

豊中市の外国人相談窓口 
とよなかし      がいこくじん  そうだん まどぐち 

豊中市の外国人相談窓口 도요나카시 외국인 상담창구 
とよなかし      がいこくじん  そうだん まどぐち 

豊中市の外国人相談窓口 도요나카시 외국인 상담창구 Konsultasi Bagi Warga Asing 



■多文化
た ぶ ん か

共生
き ょ うせい

に関
か ん

する市民
し み ん

アンケート
あ ん け ー と

調査
ち ょ う さ

来年
らいねん

4月
がつ

に豊中市内
と よ な か し な い

の小
しょう

・中学校
ちゅうがっこう

・義務
ぎ む

教育
きょういく

学校
がっ こう

へ入学
にゅうがく

する子
こ

どもの

保護者
ほ ご し ゃ

に、10月
がつ

中旬
ちゅうじゅん

に就学
しゅうがく

通知書
つ う ち し ょ

を送
お く

ります。届
とど

かない場合
ば あ い

や、現
げん

住所
じゅうしょ

で住民
じゅうみん

登録
と う ろ く

していない場合
ば あ い

は学務
が く む

保健
ほ け ん

課
か

に連絡
れんら く

してください。

市立
し り つ

以外
い が い

の学校
がっ こう

へ入学
にゅうがく

する場合
ば あ い

は、その学校
がっ こう

の入学
にゅうがく

許可
き ょ か

書
し ょ

を提出
ていしゅつ

し

てください。

外国籍
がいこくせき

の子
こ

どもは、就学
しゅうがく

案内
あんない

を送付
そ う ふ

するので、市立
し り つ

学校
がっ こう

へ就学
しゅうがく

を希
きぼ

望
う

する場合
ば あ い

は所定
し ょてい

の手続
て つ づ

きを、希望
き ぼ う

しない場合
ば あ い

には同封
どうふ う

の書類
し ょ るい

に回
かい

答
と う

し返送
へんそう

してください。

問
と

い合
あ

わせ：学務保健課
が く む ほ け ん か

☎06-6858-2553

Bagi wali murid anak yang akan mendatangi SD, SMP atau sekolah

wajib lain pada bulan April tahun depan, akan didikirimi surat

“Pemberitahuan Kehadiran Sekolah” pada pertengahan Bulan Oktober.

Jika surat tidak sampai atau belum terdaftar sebagai penduduk

Toyonaka dengan alamat yang sekarang, maka mohon hubungi ke

bagian pendidikan.

Jika anak Anda akan masuk ke sekolah di luar Kota Toyonaka,  mohon

mengajukan surat “Penerimaan Sekolah”  dari sekolah tersebut.

Surat ini juga dikirimkan ke seluruh warga negara asing. Jika Anda ingin

mendaftarkan Anak ke SD umum di Kota Toyonaka, mohon untuk

melakukan pengurusan di Balai Kota Toyonaka. Jika tidak ingin

mendaftar, mohon isi demikian di formulir yang juga terlampir dalam

surat yang kami dikirimkan.

Nomor Kontak: Departemen Pendidikan ☎06-6858-2553

■Pengiriman Surat “Pemberitahuan Kehadiran

Sekolah” Untuk Wali Murid SD, SMP dan sekolah

wajib
■小

しょう

・中学校
ち ゅ う が っ こ う

・義務
ぎ む

教育
き ょ う い く

学校
が っ こ う

の就学
し ゅ う が く

通知書
つ う ち し ょ

を送付
そ う ふ

■Pendaftaran Penitipan Anak (Kodomoen dan

Hoikusho) ■認定
に ん て い

こども園
え ん

・保育所
ほ い く し ょ

の児童
じ ど う

入所
に ゅ う し ょ

申
も う

し込
こ

み

■Survei Kuesioner Mengenai Masyarakat

Multikultural

Pendaftaran untuk kelas penitipan anak yang akan mulai dari April

tahun 2023 akan mulai.

Target : Untuk: anak berumur 57 hari – kurang dari 3 tahun (sertifikasi

kategori 3), 3 tahun ke atas dan belum masuk sekolah (sertifikasi

kategori 2), yang butuh penitipan anak karena orang tua/wali bekerja

atau sakit, dsb. Tempat penitipan berbeda sesuai umur. Untuk info lebih

lanjut, mohon cek panduan penggunaan. Panduan penggunaan dan

formulir pendaftaran dapat diambil di Bagian Pengasuhan Anak di Balai

Kota atau fasilitas-fasilitas penitipan anak yang dimiliki oleh kota.

(Formulir juga tersedia di website Kota Toyonaka.)

Pendaftaran : Kapan saja setelah anak berlahir. Namun, untuk kelas

yang akan mulai April tahun 2023, Anda harus mendaftarkan sebelum 5

Desember (Senin) di Bagian Pengasuhan Anak.

Nomor kontak: Bagian Pengasuhan Anak ☎06-6858-2252

2023年
ねん

4月
がつ

からのクラス
く ら す

の園児
え ん じ

を募集
ぼし ゅ う

します。

対象
たいしょう

：保護者
ほ ご し ゃ

と豊中市内
と よ な か し な い

に住
す

んでおり、親
おや

の仕事
し ご と

や病気
びょ うき

などにより保
ほ

育
い く

を必要
ひつよう

とする生後
せ い ご

57日
にち

目
め

～3歳
さい

未満
み ま ん

の3号
ご う

認定
にんてい

子
こ

どもと、3歳以上
さ いいじ ょ う

で

未就学
みしゅ うが く

の2号
ご う

認定
にんてい

子
こ

ども(対象
たいしょう

年齢
ねんれい

は施設
し せ つ

により異
こ と

なる）

詳細
しょうさい

は利用
り よ う

案内
あんない

を参照
さんしょう

。利用
り よ う

案内
あんない

・申込
もうしこみ

用紙
よ う し

（市
し

HPでDL可
か

）は子育
こ そ だ

て給付
きゅ うふ

課
か

、市立
し り つ

・民間
みんかん

の各
か く

保育
ほ い く

・教育
きょういく

施設
し せ つ

で配布
は い ふ

申
も う

し込
こ

み：出生
しゅっせい

後
ご

、随時
ず い じ

受
う

け付
つ

け。ただし、4月
がつ

入所
にゅうしょ

は12月
がつ

5日
にち

（月
げつ

）ま

でに同課
ど う か

問
と

い合
あ

わせ：子育
こ そ だ

て給付
きゅ うふ

課
か

☎06-6858-2252

■Pesta Halloween untuk Ibu Warga Asing dan

Anaknya
■外国

が い こ く

人
じ ん

ママ
ま ま

と子
こ

どものためのハロウィーン
は ろ う ぃ ー ん

Tanggal : 25 Oktober (Selasa) 10.00 - 12.00

Kegiatan : Bermain kostum dengan sekarelawan warga Jepang

Target : Ibu warga asing yang sedang mengasuh anak. Boleh

Ibunya hadir tanpa anak.

Lokasi : Shonai Community Center

Pendaftaran/ Info lebih lanjut : Toyonaka International Center ☎
06-6843-4343

日時
に ち じ

：10月
がつ

25日
にち

（火
か

）10:00～12:00

内容
ないよう

：日本人
に ほ ん じ ん

ボランティア
ぼ ら ん て ぃ あ

と仮装
か そ う

を楽
たの

しむ。

対象
たいしょう

：子育
こ そ だ

て中
ちゅう

の外国
がい こ く

人
じん

女性
じょせい

と子
こ

ども。ママ
ま ま

だけの参加
さ ん か

も可
か

。

場所
ば し ょ

：庄内
しょうない

公民館
こうみんかん

申
も う

し込
こ

み・問
と

い合
あ

わせ：とよなか国際交流
こくさいこうりゅう

センター
せ ん た ー

☎06-6843-4343

　―★―★―★―　EVENTS　―★―★―★― ―★―★―★―　イベント　―★―★―★―

多文化
た ぶ ん か

共生
きょうせい

のまちづくり推進
すいしん

の参考
さ ん こ う

とするため、無作為
む さ く い

に抽出
ちゅうしゅつ

した外
がい

国
こ く

人
じん

2千
せん

人
にん

と日本人
に ほ ん じ ん

千
せん

人
にん

を対象
たいしょう

に、9月
がつ

下旬
げじゅん

に同
ど う

アンケート
あ ん け ー と

協力
きょうりょく

依頼
いらいしょ

書を郵送
ゆうそう

しました。ご協力
きょうりょく

をお願
ねが

いします。

問
と

い合
あ

わせ：人権
じんけん

政策課
せ い さ く か

☎06-6858-2654

Sebagai referensi kebijakan untuk menwujudkan masyarakat

multikultural, kami sudah mengirim surat permintaan kursinoer

kepada 2000 orang warga asing dan 1000 orang warga Jepang

yang dipilih secara acak pada akhir Septermber. Terima kasih atas

kerja samanya.

Nomor kontak : Bagian hak asasi manusia ☎06-6858-2654

■Vaksin ensefalitis Jepang harus 4 kali ■日本
に ほ ん

脳炎
の う え ん

ワクチン
わ く ち ん

は4回
か い

接種
せ っ し ゅ

しましょう

Vaksin ensefalitis Jepang diperlukan 4 kali. Ada juga pengaturan

khusus bagi mereka yang terlewat kesempatan vaksin.

Surat pengumuman sudah dikirimi kepada anak kelas 4 dan orang

yang berusia 18 tahun. Mohon untuk diperhatikan.

Nomor kontak : Bagian Kesehatan dan Imuniasi  ☎06-6152-7329

日本
に ほ ん

脳炎
のうえん

ワクチン
わ く ち ん

は、計
けい

4回
かい

の接種
せっしゅ

が必要
ひつよう

です。接種
せっしゅ

機会
き か い

を逃
のが

した人
ひと

の特別
と くべつ

措置
そ ち

も設
も う

けられています。

小学
しょうがく

4年生
ねんせい

と今年度
こ ん ね ん ど

18歳
さい

になる人
ひと

へお知
し

らせはがきを送付
そ う ふ

しました。

対象
たいしょう

の人
ひと

は忘
わす

れずに接種
せっしゅ

しましょう。

問
と

い合
あ

わせ：保健予防課
ほ け ん よ ぼ う か

☎06-6152-7329



नेपाली संस्करण/ネパール
ね ぱ ー る

語
ご

版
ばん

प्रकाशन : तोयोनाका  नगरपाललका  मानव  अलिकार  नीलत  ववभाग   2022 अक्टोबर  अकं

発行：
はっこう：

豊中市
とよな かし

人権
じんけん

政策
せいさく

課
か

　2022年
ねん

　10 月号
がつごう

2022 हरेक महहनाको 1 ताररखमा प्रकाशन    毎月
まいつき

１日発行
にちはっこう

★ 担当
たん とう

の部署
ぶ し ょ

へ直接連絡
ちょくせつれんらく

するときは日本語
に ほ ん ご

でお願
ねが

いします。

英語
え い ご

と中国語
ち ゅ う ご く ご

による問合
といあわ

せは下記
か き

の豊中
とよなか

市役所
し や く し ょ

の番号
ばんごう

で受付
う け つ

けています。

★お知
し

らせの内容
な いよう

は変更
へんこう

になる場合
ば あ い

がありますので、ご注意
ちゅ うい

ください。

तोयोनाका  अन्तरााविय  केन्र  ☎06-6843-4343　फ्याक्स:06-6843-4375　इमेल：atoms@a.zaq.jp

तोयोनाका  नगरपाललका　☎06-6858-2730　फ्याक्स:06-6846-6003　इमेल：jkokusai@city.toyonaka.osaka.jp

★ सम्बन्न्ित वबभागमा प्रत्यक्ष सम्पका  गर्ाा जापानी भाषामा बोल्न ुपन ेहुन्छ । अगें्रजी र 
जापानी भाषामा सोिपुछ गनाका लालग तलको तोयोनाका नगरपाललकाको नम्बरमा सम्पका  गना 
सक्नुहुन्छ ।

10月
がつ

中
ちゅう

に、世帯
せ た い

の加入者
か に ゅ う し ゃ

全員
ぜんいん

の新
あたら

しい国民
こ く み ん

健康
け ん こ う

保険
ほ け ん

被保険者
ひ ほ け ん し ゃ

証
しょう

（茶
ち ゃ

色
い ろ

）を送
お く

ります。届
と ど

いた日
ひ

から使
つか

えます。

現在
げんざい

の保
ほ

険証
けんしょう

（水
みず

色
い ろ

）は、11月
がつ

1日
に ち

（火
か

）から使
つか

えません。各
か く

自
じ

で破棄
は き

して

ください。

問
と

い合
あ

わせ：保
ほ

険
けん

資
し

格
か く

課
か

☎06-6858-2301

■国民
こ く み ん

健康
け ん こ う

保
ほ

険
け ん

の保
ほ

険
け ん

証
し ょ う

を送
お く

ります

―★―★―★― こんげつのおしらせ  ―★―★―★―

तोयोनाका  कोकुसाई  कोयया सेन्टर (हान्क्यय  तोयोनाका  स्टेसन अगाडीको  "एते्र तोयोनाका " छैठौं तल्ला) 
मा तपाईले  जापानको  जनजीबनको  बारेमा  जुनसुकै कुरा पलन सल्लाह  गना सक्नुहुन्छ।  (र्ाम्पत्य  

न्जबन, लशक्षा, बालबच्चा  हुकााउने  सम्बन्न्ि , रेलसडेन्ट  परलमट, कागजी  प्रहिया , जापानी  भाषा, 
मानबीय  सम्बन्ि, काम, वबमा आहर्)

सोम, मंगल, वबहह, शुि, शलनबार : अगें्रजी, लचलनयाँ , कोररयाली , हिललवपनो , लभयतनामी , नेपाली , 
थाई, इन्डोनेलशयाली , स्पेनी भाषा (सोम र मंगलबार  सेन्टरमा  आउनु हँुर्ा टेललिोन  वा अनुबार्  गने 
यन्त्र को सहायताले  भाषा  अनुबार्  गररनेछ। पोचुागाली  भाषाको  को लालग  १ हप्ता पहहले बुहकंग गनुा 
पर्ाछ।)
★साबाजलनक  वबर्ा र वषाान्त  र नयाँवषामा  सेन्टर वबर्ा हुनेछ।
समय : 11：00～16：00

(सेन्टरमा  आउने तररकाको  लालग  र्ायाँ पन्टट को लचन्ह ररड गनुाहोस  ्।)

とよなか国際交流センター
こ く さ い こ う り ゅ う せ ん た ー

（阪急豊中駅前
はんきゅうとよなかえきまえ

「エトレ豊中
え と れ と よ な か

」６F）では日本
に ほ ん

での生活
せいかつ

に

ついて、何
なん

でも相談
そうだん

できます。（夫婦
ふ う ふ

関係
かんけい

、教育
きょういく

、子育
こ そ だ

て、在留資格
ざいりゅうしかく

、手続
て つ づ

き、日本
に ほ ん

語
ご

学習
がくしゅう

、人間関係
にんげんかんけい

、仕事
し ご と

、保健
ほ け ん

　など）

月
げつ

・火
か

・木
も く

・金
きん

・土
ど

曜日
よ う び

：英語
え い ご

、中国語
ちゅうご くご

、韓国
かんこく

・朝鮮語
ちょうせんご

、フィリピノ語
ふ ぃ り ぴ の ご

、ベトナム
べ と な む

語
ご

、ネ
ね

パール
ぱ ー る

語
ご

、タイ
た い

語
ご

、インドネシア
い ん ど ね し あ

語
ご

、スペイン
す ぺ い ん

語
ご

（月
げつ

・火
か

はセンター
せ ん た ー

に来
こ

られた場合
ば あ い

、

電話
で ん わ

か翻訳
ほんやく

の機械
き か い

で通訳
つうやく

できます。ポルトガル
ぽ る と が る

語
ご

は1週間前
しゅうかんまえ

に予約
よ や く

してください）

★祝日
しゅくじつ

と年末年始
ねんまつねんし

は休
やす

み

時間
じ か ん

：11：00～16：00　（センター
せ ん た ー

へのアクセス
あ く せ す

は右
みぎ

のマーク
ま ー く

から）

■ओसाका वप्रिेक्चरद्वारा  व्यवस्थापन  गररएका घरहरु भाडामा  हर्ने 

बारेमा
बावषाक आयको लसमा तोहकएको छ ।
आवेर्न िाराम वबतरण : अक्टोबर 3 ताररख (सोम)  रे्न्ख 17 ताररख (सोम)  9：
00～17：15  (शलनबार र आइतबार बाहेक)

िाराम वबतरण स्थान : नगरपाललका आवास भाडा तथा व्यवस्थापन केन्र 

(नगरपाललकाको र्ोश्रो भवन), स्योनाइ शाखा कायाालय (स्योनाइ साइवाईमाची), 
लसन सेनरी शाखा कायाालय (लसन सेनरी हहगासीमाची)
आवेर्न: अक्टोबर 17 ताररख (सोम) (सम्मको हुलाक छाप मान्य हुने) सम्ममा 
आवेर्नलाई हुलाकमािा त ओसाका वप्रिेक्चर आवास भाडाको लालग आवेर्न 

काउन्टरमा पठौाउनुहोस ्। वप्रिेक्चरको वेबसाइटबाट पलन आवेर्न भना सहकनेछ।
सोिपुछ : सेनरी व्यवस्थापन केन्र　☎ 06-6155-2782

■ राविय स्वास््य  बीमा काडा  पठौाइने बारेमा

★सयचनाका वबषयहरु पररबतान हुन सक्ने भएकोले ध्यान हर्नुहोस ्।

　―★―★―★―　यो महहनाको  सयचना 　―★―★―★―

■府営
ふ え い

住宅
じ ゅ う た く

の入居者
に ゅ う き ょ し ゃ

募集
ぼ し ゅ う

अक्टोबर महहनाको अन्त्यसम्ममा, पररवारका सबै सर्स्यहरूको नयाँ राविय 

स्वास््य बीमा काडा (खरैो रंग) पठौाउरै्छौ। काडालाई प्राप्त गरेकै हर्नरे्न्ख प्रयोग गना 
सहकनेछ।
हालको बीमा काडा (हल्का नीलो) नोभेम्बर 1 ताररख (मंगलबार) बाट प्रयोग हुरै्न। 
उक्त काडालाई आिैले नष्ट गनुाहोला।
सोिपुछ : बीमा योग्यता शाखा ☎06-6858-2301

所得
し ょ と く

制限
せいげん

があります。

申込
もうしこみ

用紙
よ う し

の配布
は い ふ

：10月
がつ

3日
に ち

(月
げつ

)～17日
に ち

(月
げつ

)　9：00～17:15  (土曜
ど よ う

・日曜日
に ち よ う び

は除
のぞ

く)

配布
は い ふ

場所
ば し ょ

：市営
し え い

住宅
じゅうたく

募集
ぼ し ゅ う

・管理
か ん り

センター
せ ん た ー

(市役所
し や く し ょ

第二
だ い に

庁舎
ちょうしゃ

)、庄内
しょうない

出
しゅっ

張
ちょう

所
じ ょ

(庄内
しょうない

幸町
さいわいまち

)、新千里
し ん せ ん り

出張
しゅっちょうじょ

所(新千里東町
し ん せ ん り ひ がし まち

)　

申
も う

し込
こ

み：10月
がつ

17日
に ち

(月
げつ

)(消印
け し い ん

有効
ゆ う こ う

)までに大阪
おお さか

府営
ふ え い

住宅
じゅうたく

入居
にゅうきょ

申込
もうしこみ

担当
た ん と う

窓口
ま ど ぐ ち

へ申込書
もうしこみしょ

を郵送
ゆ う そ う

してください。府
ふ

ＨＰからも申
も う

し込
こ

みできます。

問
と

い合
あ

わせ：千里
せ ん り

管理
か ん り

センター
せ ん た ー

　☎06-6155-2782

10
तोयोनाका  नगरपाललका
मालसक सयचना पत्र

とよなかし からの おしらせ 
यो सयचना पत्र, तोयोनाका  नगरपाललका  र यसका सम्पयणा शाखा कायाालयहरु , तोयोनाका  अन्तरााविय  केन्र “कोकुसाई  कोयया सेन्टर”, सामुर्ालयक  भवनहरु र पुस्तकालयहरुमा  उपलब्ि 

छ । नगरपाललका  वा तोयोनाका  अन्तरााविय  केन्रको  वेबसाइटमा  पलन यो सयचना पत्र हेना सहकन्छ । साथै, अगें्रजी भाषामा मात्र प्रकालशत  हुने पत्रको लालग बायाँको  लचन्हबाट , र अन्य 

भाषाहरुका  लालग र्ायाँ (तोयोनाका  अन्तरााविय  केन्रको  वेबसाइट) को लचन्हबाट  रन्जस्टर गरेमा हरेक महहना इ-मेल मािा त पठौाइनेछ।

このおしらせは、市役所
し やく しょ

、とよなか国際交流
こくさいこうり ゅう

センター
せ ん た ー

、各出張所
かくしゅっちょうじょ

、公民館
こうみんかん

、図書館
と し ょ か ん

などに　おいています。

豊中市
と よ な か し

、とよなか国際交流
こくさいこうり ゅう

センター
せ ん た ー

のホームページ
ほ ー む ぺ ー じ

でも見
み

ることができます。また、英語
え い ご

版
ばん

のみ、左
ひだり

のマーク
ま ー く

から登録
と う ろ く

すればメール
め ー る

で送
お く

ります。

その他
ほか

の言葉
こ と ば

は、右
みぎ

のマーク
ま ー く

（とよなか国際交流協会
こくさいこうりゅうきょうかい

のホームページ
ほ ー む ぺ ー じ

）から登録
と う ろ く

すれば、メール
め ー る

で送
お く

ります。

तोयोनाका  नगरपाललकाको  पहहलो  भबनको  पाचौ तल्लाको  502 नम्बरको  काउन्टरमा  अगें्रजी र 
लचलनयाँ  भाषामा  सोिपुछ  सरसल्लाह  गना सहकने  काउन्टर  रहेको छ । नगरपाललकाका  काया प्रहियाको  
अनुबार्  वा अन्य नबुन्िएको  कुरा भएमा यहाँ आउनुहोस।्
अगें्रजी भाषा: सोम, मंगल, वबहह र शुिबार    लचलनयाँ  भाषा: बुिबार
समय: 10:00～17:00 (12:00～13:00 बाहेक)

★अन्य भाषा र समयको लालग कन्म्तमा 1 हप्ता अलघ जानकारी  हर्नुहोस  ्।

豊中
とよなか

市
し

役
やく

所
し ょ

 第
だい

一
いち

庁
ちょう

舎
 しゃ

5階
かい

502番
ばん

に、英語
え い ご

、中国
ちゅうごく

語
ご

で話
はな

せる 窓口
まどぐち

があります。

市
し

役
やく

所
し ょ

での 手
て

続
つづ

きの通訳
つうやく

､その他
ほか

 分
わ

からないことがあれば 来
き

てください｡

英語
え い ご

：月
げつ

・火
か

・木
も く

・金
きん

曜日
よ う び

　　中国
ちゅうごく

語
ご

：水
すい

曜日
よ う び

時間
じ か ん

：ともに10：00～17：00（12：00～13：00を除
のぞ

く）

★ほかの日時
に ち じ

・言語
げ ん ご

は 1週間
しゅうかん

前
　まえ

までに 問
と

い合
あ

わせてください。

とよなかし      がいこくじん  そうだん まどぐち 

豊中市の外国人相談窓口 도요나카시 외국인 상담창구 도요나카시 외국인 상담창구 तोयोनाकामा वबरे्शी नागररकहरुका लालग परामशा काउन्टर 



■多文化
た ぶ ん か

共生
き ょ うせい

に関
か ん

する市民
し み ん

アンケート
あ ん け ー と

調査
ち ょ う さ

来年
らいねん

4月
がつ

に豊中市内
と よ な か し な い

の小
しょう

・中学校
ちゅうがっこう

・義務
ぎ む

教育
きょういく

学校
がっ こ う

へ入学
にゅうがく

する子
こ

ども

の保護者
ほ ご し ゃ

に、10月
がつ

中旬
ちゅうじゅん

に就学
しゅうがく

通知書
つ う ち し ょ

を送
お く

ります。届
と ど

かない場合
ば あ い

や、

現住所
げんじゅうしょ

で住民
じゅうみん

登録
と う ろ く

していない場合
ば あ い

は学務
が く む

保健
ほ け ん

課
か

に連絡
れん ら く

してくださ

い。

市立
し り つ

以外
い が い

の学校
がっ こ う

へ入学
にゅうがく

する場合
ば あ い

は、その学校
がっ こ う

の入学
にゅうがく

許可
き ょ か

書
し ょ

を提出
ていしゅつ

してください。

外国籍
がいこ くせき

の子
こ

どもは、就学
しゅうがく

案内
あんない

を送付
そ う ふ

するので、市立
し り つ

学校
がっ こ う

へ就学
しゅうがく

を希
きぼ

望
う

する場合
ば あ い

は所定
し ょ てい

の手続
て つ づ

きを、希望
き ぼ う

しない場合
ば あ い

には同封
ど う ふ う

の書類
し ょ るい

に回
かい

答
と う

し返送
へんそう

してください。

問
と

い合
あ

わせ：学務保健課
が く む ほ け ん か

☎06-6858-2553

आगामि सालको अप्रिल िहिनािा तोयोनाका नगरपामलका मित्रका िाथमिक 

तथा मनम्न िाध्यामिक प्रिद्यालय “स्यो-गाक्कोउ/च्य-ूगाक्कोउ” िा िनाा िुने 

िालिामलकाका अमििावकिरूलाई अक्टोिर िहिनाको प्रिचमतर प्रिद्याथी 
नािांकन सूचना पठाइनेछ। यहि तपाईले सूचना िाप्त गनुािएन, वा तपाईको 
आफ्नो िालको ठेगानािा मनवास िताा गनुािएको छैन िने, कृपया शैक्षिक 

िामिला तथा स्वास््य शाखािा सम्पका  गनुािोला।
यहि नगरपामलको िातितका सरकारी िािेक अन्य प्रिद्यालयिरुिा िनाा िुने 

खण्डिा, उक्त प्रिद्यालयको िवेश अनुिमत पत्र पेश गनुािोला।
प्रविेशी नागररकिरुका िालिामलकाको िकिा, प्रिद्याथी नािांकन गाइड पठाइने 

िुनाले, यहि नगरपामलकाको िातितका सरकारी प्रिद्यालयिा जान चािेको 
खण्डिा, तोहकएका आवश्यक िहियािरू पालना गनुािोला। तथा, जान नचािेको 
खण्डिा, सूचना पत्रसँग ैपठाइएका कागजपत्रलाई िरेर पुन हिताा पठाउनुिोला।
सोधपुछ: शैक्षिक िामिला तथा स्वास््य शाखा ☎06-6858-2553

■ िाथमिक तथा मनम्न िा. प्रि., अमनवाया मशिाका प्रिद्यालयिरुका  
प्रिद्याथी नािांकन सूचना पठाइने ■小

しょう

・中学校
ち ゅ う が っ こ う

・義務
ぎ む

教育
き ょ う い く

学校
が っ こ う

の就学
し ゅ う が く

通知書
つ う ち し ょ

を送付
そ う ふ

■ अमधकृत िाल उद्यान केन्र/नसारी स्कुलिरूिा िच्चा िनााको 
लामग आवेिन खलुा ■認定

に ん て い

こども園
え ん

・保育所
ほ い く し ょ

の児童
じ ど う

入所
に ゅ う し ょ

申
も う

し込
こ

み

■ ििुसांस्कृमतक  सिअक्षस्तत्वको  िारेिा नागररक िश्नावली सिे

2023 सालको अप्रिल िहिनािाट सुरु िुने किािरूको लामग िनाा खलुा गररएको 
छ।
लक्षित िालिामलक : तोयोनाकािा आफ्ना आिािुिासँग िस्ने र अमििावकको 
काि वा प्रिरािीको कारण िाल िेरचाि चाहिने 57 हिनिेक्षख वर्ािन्िा कि 

उिेरका श्रणेी 3 का अमधकृत िालिामलका, तथा 3 वर्ा िन्िा िामथ प्रिद्यालय 

िनाा निैसकेका उिेर सिुिका श्रणेी 2 का अमधकृत िालिामलका। (िच्चा राखे्न 

ठाँउ अनुसार लक्षित उिेर सिुि िरक िुनसक्छ)

थप जानकाररको लामग, उपयोग गाइड िेनुािोला। ियोगकताा गाइड र आवेिन 

िाराि (नगरपामलको वेिसाइटिाट डाउनलोड गना सहकन्छ) िाल िेरचाि लाि 

शाखा या नगररय/मनजी नसारी स्कुल/शैक्षिक सुप्रवधा ििान गन ेठाँउिरूिा 
प्रवतरण गररन्छ।
आवेिन: जन्ि पश्च्यात ्कुनै पमन सियिा स्वीकृत िुने। यद्यप्रप, अप्रिल 

िहिनाको िनााको लामग हडसेम्िर 5 (सोििार) मित्र िुझाउनुपनछे।
सोधपुछ: िाल िेरचाि लाि शाखा ☎06-6858-2252

2023年
ねん

4月
がつ

からのクラス
く ら す

の園児
え ん じ

を募集
ぼし ゅ う

します。

対象
たいしょう

：保護者
ほ ご し ゃ

と豊中市内
と よ な か し な い

に住
す

んでおり、親
おや

の仕事
し ご と

や病気
び ょ う き

などにより

保
ほ

育
い く

を必要
ひつよう

とする生後
せ い ご

57日
にち

目
め

～3歳
さい

未満
み ま ん

の3号
ご う

認定
にんてい

子
こ

どもと、3歳以
さいいじょ

上
う

で未就学
みし ゅ う が く

の2号
ご う

認定
にんてい

子
こ

ども(対象
たいしょう

年齢
ねんれい

は施設
し せ つ

により異
こ と

なる）

詳細
しょうさい

は利用
り よ う

案内
あんない

を参照
さんしょう

。利用
り よ う

案内
あんない

・申込
もうしこみ

用紙
よ う し

（市
し

HPでDL可
か

）は子育
こ そ だ

て給付
きゅ うふ

課
か

、市立
し り つ

・民間
みんかん

の各
か く

保育
ほ い く

・教育
きょういく

施設
し せ つ

で配布
は い ふ

申
も う

し込
こ

み：出生
しゅっせい

後
ご

、随時
ず い じ

受
う

け付
つ

け。ただし、4月
がつ

入所
にゅうしょ

は12月
がつ

5日
にち

（月
げつ

）ま

でに同課
ど う か

問
と

い合
あ

わせ：子育
こ そ だ

て給付
きゅ うふ

課
か

☎06-6858-2252

■ प्रविेशी आिा र िच्चािरूको  लामग िलोवीन पवा ■外国
が い こ く

人
じ ん

ママ
ま ま

と子
こ

どものためのハロウィーン
は ろ う ぃ ー ん

मिमत र सिय: अक्टोिर 25 ताररख (िंगलिार) 10:00-12:00

प्रिर्यिस्तु : जापानी स्वयंसेवकिरूसँग डे्रसअप गरेर रिाईलो गन।े
लक्षित व्यक्त: िालिच्चा िुकााइ रिेका प्रविेशी िहिलािरू र उमनिरुक 

िच्चािरु।आिािरू िात्र सििागी िुन सहकने।
स्थान: स्योनाइ सािुिामयक िवन ‘स्योनाइ कोमिन्कान’

आवेिन/सोधपुछ: तोयोनाका अन्तरााप्रिय केन्र ☎06-6843-4343

日時
に ち じ

：10月
がつ

25日
にち

（火
か

）10:00～12:00

内容
ないよう

：日本人
に ほ ん じ ん

ボランティア
ぼ ら ん て ぃ あ

と仮装
か そ う

を楽
たの

しむ。

対象
たいしょう

：子育
こ そ だ

て中
ちゅう

の外国
がいこ く

人
じ ん

女性
じ ょ せい

と子
こ

ども。ママ
ま ま

だけの参加
さ ん か

も可
か

。

場所
ば し ょ

：庄内
しょうない

公民館
こうみんかん

申
も う

し込
こ

み・問
と

い合
あ

わせ：とよなか国際交流
こくさいこうりゅう

センター
せ ん た ー

☎06-6843-4343

―★―★―★―　कायािििरु 　―★―★―★― ―★―★―★―　イベント　―★―★―★―

多文化
た ぶ ん か

共生
きょうせい

のまちづくり推進
すいしん

の参考
さ ん こ う

とするため、無作為
む さ く い

に抽出
ちゅうしゅつ

した

外国
がいこ く

人
じ ん

2千
せん

人
にん

と日本人
に ほ ん じ ん

千
せん

人
にん

を対象
たいしょう

に、9月
がつ

下旬
げじゅん

に同
ど う

アンケート
あ ん け ー と

協力
きょうりょく

依
いら

頼書
い し ょ

を郵送
ゆ う そ う

しました。ご協力
きょうりょく

をお願
ねが

いします。

問
と

い合
あ

わせ：人権
じんけん

政策課
せ い さ く か

☎06-6858-2654

ििुसांस्कृमतक सिअक्षस्तत्वको सािुिामयक प्रवकास िवर्द्ानको सन्ििाको रूपिा 
ियोग गनाका लामग, अमनयमित रूपिा चयन गररएका प्रविेशी नागाररक 2,000 

जना र जापानी नागररक 1,000 जनालाई सेप्टेम्िर िहिनाको अन्तिा 
िश्नावली सििेा सियोगको लामग िुलाकद्वारा अनुरोध पत्र पठाईएको छ। 
सियोग गररहिनुिुनको लामग िाहिाक अनुरोध गिाछौ।
सोधपुछ: िानव अमधकार नीमत शाखा ☎06-6858-2654

■ जापानीज  इन्सेिलाईहटस  (जेइ) खोप 4 पटक लगाऔ ■日本
に ほ ん

脳炎
の う え ん

ワクチン
わ く ち ん

は4回
か い

接種
せ っ し ゅ

しましょう

जापानी इन्सेिलाईहटस खोप कुल चार डोज लगाउनु आवश्यक छ। खोप 

लगाउने अवसर गुिाउनेिरूका लामग पमन प्रवशेर् उपायिरू अपनाइएका छन।्
िाथमिक प्रिद्यालयका 4 किाका प्रिद्याथीिरू र यस वर्ा 18 वर्ा पुग्ने 

व्यप्रक्तिरूलाई नोहटस-काडा पठाईएको छ। लक्षित व्यप्रक्तिरुले नप्रिमसाकन खोप 

लगाऔ।
सोधपुछ: स्वास््य रोकथाि शाखा ☎06-6152-7329

日本
に ほ ん

脳炎
のうえん

ワクチン
わ く ち ん

は、計
けい

4回
かい

の接種
せっしゅ

が必要
ひつよう

です。接種
せっしゅ

機会
き か い

を逃
のが

した人
ひ と

の特別
と く べつ

措置
そ ち

も設
も う

けられています。

小学
しょうがく

4年生
ねんせい

と今年度
こ ん ね ん ど

18歳
さい

になる人
ひ と

へお知
し

らせはがきを送付
そ う ふ

しました。

対象
たいしょう

の人
ひ と

は忘
わす

れずに接種
せっしゅ

しましょう。

問
と

い合
あ

わせ：保健予防課
ほ け ん よ ぼ う か

☎06-6152-7329
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政策
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　2022年
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　10月号
がつごう

2022 ตีพมิพท์ุกวันที ่1 ของเดือน     毎月
まいつき

１日発行
にちはっこう

このおしらせは、市役所
し やく しょ

、とよなか国際交流
こくさいこうり ゅう

センター
せ ん た ー

、各出張所
かくしゅっちょうじょ

、公民館
こうみんかん

、図書館
と し ょ か ん

などに　おいています。

豊中市
と よ な か し

、とよなか国際交流
こくさいこうり ゅう

センター
せ ん た ー

のホームページ
ほ ー む ぺ ー じ

でも見
み

ることができます。また、英語
え い ご

版
ばん

のみ、左
ひだり

のマーク
ま ー く

から登録
と う ろ く

すればメール
め ー る

で送
お く

ります。

その他
ほか

の言葉
こ と ば

は、右
みぎ

のマーク
ま ー く

（とよなか国際交流協会
こくさいこうりゅうきょうかい

のホームページ
ほ ー む ぺ ー じ

）から登録
と う ろ く

すれば、メール
め ー る

で送
お く

ります。

มีบริการให้ค าปรึกษาเป็นภาษาอังกฤษและภาษาจีนทีเ่คาทเ์ตอร์ 502 ช้ัน 5 อาคาร 1

ทีว่่าการเมืองโทโยนาคะ ทา่นสามารถใช้บริการล่ามในการด าเนินเร่ืองตา่งๆ

ภายในทีว่่าการเมือง หรือปรึกษาเร่ืองตา่งๆ ได้

ภาษาอังกฤษ: วันจันทร์ อังคาร พฤหัสบด ีศกุร์             ภาษาจีน: วันพุธ

เวลา:10.00-17.00 น. (พักกลางวัน 12.00-13.00 น.)

★ส าหรับวันเวลาและล่ามภาษาอ่ืนๆ โปรดสอบถามล่วงหน้าก่อน 1 สัปดาห์

豊中
とよなか

市
し

役
やく

所
し ょ

 第
だい

一
いち

庁
ちょう

舎
 しゃ

5階
かい

502番
ばん

に、英語
え い ご

、中国
ちゅうごく

語
ご

で話
はな

せる 窓口
まどぐち

があります。

市
し

役
やく

所
し ょ

での 手
て

続
つづ

きの通訳
つうやく

､その他
ほか

 分
わ

からないことがあれば 来
き

てください｡

英語
え い ご

：月
げつ

・火
か

・木
も く

・金
きん

曜日
よ う び

　　中国
ちゅうごく

語
ご

：水
すい

曜日
よ う び

時間
じ か ん

：ともに10：00～17：00（12：00～13：00を除
のぞ

く）

★ほかの日時
に ち じ

・言語
げ ん ご

は 1週間
しゅうかん

前
　まえ

までに 問
と

い合
あ

わせてください。

10
ข่าวสารรายเดือน

เมืองโทโยนาคะ

とよなかし からの おしらせ 
ทา่นสามารถรับข่าวสารนี้ไดท้ีท่ีว่่าการเมือง ศนูยแ์ลกเปล่ียนนานาชาตโิทโยนาคะ ทีว่่าการเมืองสาขายอ่ย ศาลาประชาชน ห้องสมุด

หรือทางเว็บไซตข์องเมืองและศนูยแ์ลกเปล่ียนนานาชาตโิทโยนาคะ

ทา่นสามารถลงทะเบียน code ทางดา้นซ้ายเพ่ือรับอีเมลข่าวสารภาษาอังกฤษ

หรืออ่าน code ทางดา้นขวาและลงทะเบียนผา่นเว็บไซตข์องศนูยแ์ลกเปล่ียนนานาชาตโิทโยนาคะเพ่ือรับอีเมลข่าวสารภาษาอ่ืนๆ

10月
がつ

中
ちゅう

に、世帯
せ た い

の加入者
か に ゅ う し ゃ

全員
ぜんいん

の新
あたら

しい国民
こ く み ん

健康
け ん こ う

保険
ほ け ん

被保険者
ひ ほ け ん し ゃ

証
しょう

（茶
ち ゃ

色
い ろ

）を送
お く

ります。届
と ど

いた日
ひ

から使
つか

えます。

現在
げん ざい

の保
ほ

険証
けんしょう

（水
みず

色
い ろ

）は、11月
がつ

1日
に ち

（火
か

）から使
つか

えません。各
か く

自
じ

で破棄
は き

し

てください。

問
と

い合
あ

わせ：保
ほ

険
けん

資
し

格
か く

課
か

☎06-6858-2301

■国民
こ く み ん

健康
け ん こ う

保
ほ

険
け ん

の保
ほ

険
け ん

証
し ょ う

を送
お く

ります

―★―★―★― こんげつのおしらせ  ―★―★―★―

ศนูยแ์ลกเปล่ียนนานาชาตโิทโยนาคะ (ช้ัน 6 อาคารเอโทเระ สถานีโทโยนาคะ) มี

บริการให้ค าปรึกษาเกี่ยวกับการใช้ชีวิตในประเทศญี่ปุ่น เช่นเร่ืองความสัมพันธส์ามี

ภรรยา การศกึษา การเล้ียงดบุูตร สถานภาพการพ านัก การด าเนินเร่ืองตา่งๆ การ

เรียนภาษาญี่ปุ่น ความสัมพันธก์ับบุคคลอ่ืน การท างาน สุขภาพอนามัย ฯลฯ)

ทกุวันจันทร์ อังคาร พฤหัสบด ีศกุร์ เสาร์: ภาษาอังกฤษ จีน เกาหลี ฟิลิปปินส์ 

เวียดนาม เนปาล ไทย อินโดนีเซียสเปน(หากทา่นเดนิทางมาทีศ่นูยฯ์วันจันทร์และ

อังคารมีบริการล่ามทางโทรศพัทห์รือเคร่ืองแปลภาษาส าหรับภาษาโปรตเุกสโปรด

จองล่วงหน้า 1 สัปดาห์)

★หยดุวันหยดุนักขัตฤกษ์และช่วงส้ินปี

เวลา:11.00-16.00 น.

(ตรวจสอบวิธกีารเดนิทางไดท้าง code ดา้นขวา)

とよなか国際交流センター
こ く さ い こ う り ゅ う せ ん た ー

（阪急豊中駅前
はんきゅうとよなかえきまえ

「エトレ豊中
え と れ と よ な か

」６F）では日本
に ほ ん

での生活
せいかつ

につ

いて、何
なん

でも相談
そうだん

できます。（夫婦
ふ う ふ

関係
かんけい

、教育
きょういく

、子育
こ そ だ

て、在留資格
ざいりゅうしかく

、手続
て つ づ

き、日本語
に ほ ん ご

学習
がくしゅう

、人間関係
にんげんかんけい

、仕事
し ご と

、保健
ほ け ん

　など）

月
げつ

・火
か

・木
も く

・金
きん

・土
ど

曜日
よ う び

：英語
え い ご

、中国語
ちゅうご くご

、韓国
かんこく

・朝鮮語
ちょうせんご

、フィリピノ語
ふ ぃ り ぴ の ご

、ベトナム
べ と な む

語
ご

、ネ
ね

パール
ぱ ー る

語
ご

、タイ
た い

語
ご

、インドネシア
い ん ど ね し あ

語
ご

、スペイン
す ぺ い ん

語
ご

（月
げつ

・火
か

はセンター
せ ん た ー

に来
こ

られた場合
ば あ い

、

電話
で ん わ

か翻訳
ほんやく

の機械
き か い

で通訳
つうやく

できます。ポルトガル
ぽ る と が る

語
ご

は1週間前
しゅうかんまえ

に予約
よ や く

してください）

★祝日
しゅくじつ

と年末年始
ねんまつねんし

は休
やす

み

時間
じ か ん

：11：00～16：00　（センター
せ ん た ー

へのアクセス
あ く せ す

は右
みぎ

のマーク
ま ー く

から）

■ รับสมัครผู้เข้าพักอาศัยในอพาร์ตเมนต์ของจังหวัด

ตอ้งมีรายไดต้รงตามเง่ือนไข

แจกใบสมัคร : 9:00-17:15 ตัง้แตวั่นจันทร์ที ่3 ถึงวันจันทร์ที ่17 ตลุาคมน้ี 

(หยุดเสาร์อาทติย)์

สถานที่แจก : ศนูย์ดแูลจัดการรับสมัครผู้เข้าพักอาศยัทีพ่ักของเมือง

(ชเิอจูตะคโุบะชคูนัริเซ็นเตอร์)(ตกึ 2 ทีว่่าการเมือง),

ทีว่่าการสาขาโชไน(โชไนไซไวมะจ)ิ, ทีว่่าการสาขาชนิเซ็นริ (ชนิเซ็นริฮิงะชิ

มะจิ)

วิธีสมัคร :ส่งใบสมัครทางไปรษณีย์ภายในวันจันทร์ที ่17 ต.ค. (นับตามตรา

ประทบัไปรษณีย)์มาทีแ่ผนกรับสมัครผู้เข้าพักอาศยัในอพาร์ทเมนตข์องจังหวัด

(โอซากาฟุเอจูตะคนิุวเคยีะโมชโิคมิทนัโทมาโดงุจิ)หรือสมัครทางโฮมเพจ

ของจังหวัด

ติดต่อสอบถาม : ศนูย์ดแูลจัดการเซ็นริ (เซ็นริคนัริเซ็นเตอร)์ 

☎06-6155-2782

■ จัดส่งบัตรประกันสุขภาพแหง่ชาติ

★ ข้อมูลในข่าวสารอาจมีการเปลีย่นแปลงได้

―★―★―★―　ข่าวสารรายเดือน 　―★―★―★―

■府営
ふ え い

住宅
じ ゅ う た く

の入居者
に ゅ う き ょ し ゃ

募集
ぼ し ゅ う

ภายในเดอืนตลุาคมน้ี จะมีการส่งบัตรประกันสุขภาพแห่งชาตบิัตรใหม่ (สี

น้้าตาล) ให้กับสมาชกิทกุคนในครัวเรือนทีไ่ดส้มัครประกันไว้ บัตรสามารถใช้

งานไดต้ัง้แตวั่นทีส่่งถึง

ส่วนบัตรปัจจุบัน (สีฟ้า) จะหมดอายุการใชง้านตัง้แตวั่นที ่1 พฤศจิกายน 

กรุณาท้าลายทิง้ตามความเหมาะสม

ติดต่อสอบถาม : แผนกคณุสมบัตปิระกันสุขภาพ (โฮเคง็ชคิาคคุะ) 

☎06-6858-2301

所得
し ょ と く

制限
せいげん

があります。

申込
もうしこみ

用紙
よ う し

の配布
は い ふ

：10月
がつ

3日
に ち

(月
げつ

)～17日
に ち

(月
げつ

)　9：00～17:15  (土曜
ど よ う

・日曜日
に ち よ う び

は除
のぞ

く)

配布
は い ふ

場所
ば し ょ

：市営
し え い

住宅
じゅうたく

募集
ぼ し ゅ う

・管理
か ん り

センター
せ ん た ー

(市役所
し や く し ょ

第二
だ い に

庁舎
ちょうしゃ

)、庄内
しょうない

出
しゅっ

張
ちょう

所
じ ょ

(庄内
しょうない

幸町
さいわいまち

)、新千里
し ん せ ん り

出張
しゅっちょうじょ

所(新千里東町
し ん せ ん り ひ が し ま ち

)　

申
も う

し込
こ

み：10月
がつ

17日
に ち

(月
げつ

)(消印
け し い ん

有効
ゆ う こ う

)までに大阪
お お さ か

府営
ふ え い

住宅
じゅうたく

入居
にゅうきょ

申込
もうしこみ

担当
た ん と う

窓口
ま ど ぐ ち

へ申込書
も うしこみしょ

を郵送
ゆ う そ う

してください。府
ふ

ＨＰからも申
も う

し込
こ

みできます。

問
と

い合
あ

わせ：千里
せ ん り

管理
か ん り

センター
せ ん た ー

　☎06-6155-2782

★ 担当
た ん と う

の部署
ぶ し ょ

へ直接連絡
ちょくせつれんらく

するときは日本語
に ほ ん ご

でお願
ねが

いします。

英語
え い ご

と中国語
ち ゅ う ご く ご

による問合
といあわ

せは下記
か き

の豊中
とよなか

市役所
し や く し ょ

の番号
ばんごう

で受付
う け つ

けています。

★お知
し

らせの内容
な い よう

は変更
へん こう

になる場合
ば あ い

がありますので、ご注意
ち ゅ う い

ください。

ศูนย์แลกเปล่ียนนานาชาติโทโยนาคะ ☎:06-6843-4343　Fax:06-6843-4375　Email：atoms@a.zaq.jp

ที่ว่าการเมืองโทโยนาคะ 　☎:06-6858-2730　Fax:06-6846-6003　Email:jkokusai@city.toyonaka.osaka.jp

★ โปรดใช้ภาษาญ่ีปุ่นหากต้องการติดต่อกับหน่วยงานที่รับผิดชอบโดยตรง

สอบถามเพิ่มเติมโดยใช้ภาษาอังกฤษและภาษาจีนได้ยังเบอร์ที่ว่าการเมืองที่

ด้านล่างน้ี

とよなかし      がいこくじん  そうだん まどぐち 

豊中市の外国人相談窓口 도요나카시 외국인 상담창구 
とよなかし      がいこくじん  そうだん まどぐち 

豊中市の外国人相談窓口 도요나카시 외국인 상담창구 บริการให้ค าปรึกษาส าหรับชาวต่างชาติของเมืองโทโยนาคะ 



■多文化
た ぶ ん か

共生
き ょ うせい

に関
か ん

する市民
し み ん

アンケート
あ ん け ー と

調査
ち ょ う さ

来年
らいねん

4月
がつ

に豊中市内
と よ な か し な い

の小
しょう

・中学校
ちゅうがっこう

・義務
ぎ む

教育
きょういく

学校
がっ こう

へ入学
にゅうがく

する子
こ

どもの

保護者
ほ ご し ゃ

に、10月
がつ

中旬
ちゅうじゅん

に就学
しゅうがく

通知書
つ う ち し ょ

を送
お く

ります。届
とど

かない場合
ば あ い

や、現
げん

住所
じゅうしょ

で住民
じゅうみん

登録
と う ろ く

していない場合
ば あ い

は学務
が く む

保健
ほ け ん

課
か

に連絡
れんら く

してください。

市立
し り つ

以外
い が い

の学校
がっ こう

へ入学
にゅうがく

する場合
ば あ い

は、その学校
がっ こう

の入学
にゅうがく

許可
き ょ か

書
し ょ

を提出
ていしゅつ

し

てください。

外国籍
がいこくせき

の子
こ

どもは、就学
しゅうがく

案内
あんない

を送付
そ う ふ

するので、市立
し り つ

学校
がっ こう

へ就学
しゅうがく

を希
きぼ

望
う

する場合
ば あ い

は所定
し ょてい

の手続
て つ づ

きを、希望
き ぼ う

しない場合
ば あ い

には同封
どうふ う

の書類
し ょ るい

に回
かい

答
と う

し返送
へんそう

してください。

問
と

い合
あ

わせ：学務保健課
が く む ほ け ん か

☎06-6858-2553

ในชว่งกลางเดอืนตลุาคม จะมีจดหมายแจ้งเข้าเรยีนส่งถึงผู้ปกครองของเดก็ทีม่ี

ก าหนดเข้าเรยีนโรงเรยีนประถม โรงเรยีนมัธยมตน้ และโรงเรยีนการศกึษาภาค

บงัคบั (รวมชัน้ประถมและมัธยมตน้) ในเมืองโทโยนาคะเดอืนเมษายนปหีน้า 

หากไม่มีจดหมายแจ้งส่งถึงท่าน หรอืเดก็ในปกครองไม่มีชือ่อยู่ในทะเบยีนบา้น

ของทีอ่ยู่ปจัจุบนั โปรดตดิตอ่แผนกฝ่ายการศกึษาและอนามัย (กะคมุุโฮเคง็คะ)

หากประสงคจ์ะเข้าเรยีนในโรงเรยีนนอกเมือง โปรดยื่นแสดงใบอนุญาตเข้าเรยีน

ของโรงเรยีนดงักลา่ว

ส าหรบัเดก็ทีม่ีสัญชาตอิื่น จะมีเอกสารแนะแนวการเข้าเรยีนส่งถึงท่าน หาก

ประสงคจ์ะเข้าเรยีนโรงเรยีนเทศบาล กรณุาตดิตอ่ด าเนินเรือ่งตามข้ันตอนที่

ก าหนด หากไม่ประสงคจ์ะเข้าเรยีน กรณุากรอกเอกสารส่งกลบัเพื่อแจ้ง

ตดิตอ่สอบถาม : แผนกฝ่ายการศกึษาและอนามัย (กะคมุุโฮเคง็คะ) 

☎06-6858-2553

■ จัดส่งจดหมายแจ้งเข้าเรียนโรงเรียนประถม โรงเรียน

มัธยมตน้ และโรงเรียนการศกึษาภาคบังคบั ■小
しょう

・中学校
ち ゅ う が っ こ う

・義務
ぎ む

教育
き ょ う い く

学校
が っ こ う

の就学
し ゅ う が く

通知書
つ う ち し ょ

を送付
そ う ふ

■ สถานรับเล้ียงเด็กเล็กโฮอิคุโฉะและโคโดโมะเอ็นเปิดรับสมัคร ■認定
に ん て い

こども園
え ん

・保育所
ほ い く し ょ

の児童
じ ど う

入所
に ゅ う し ょ

申
も う

し込
こ

み

■ แบบสอบถามชาวเมืองเร่ืองการอยู่ร่วมกนัในสังคมพหุ

วัฒนธรรม

เริม่รบัสมัครเดก็ทีป่ระสงคจ์ะเข้าเรยีนตัง้แตเ่ดอืนเมษายน 2023

คณุสมบัติ : เดก็ทีอ่าศยัในเมืองโทโยนาคะรว่มกับผู้ปกครองทีม่ีความ

จ าเปน็ตอ้งฝากดแูลเน่ืองจากการงานหรอืปญัหาสุขภาพ และมีอายุตัง้แต ่57 วัน

จนถึงไม่เกิน 3 ปเีตม็ (คณุสมบตัเิบอร ์3 (3โกนินเท)) หรอืมีอายุมากกว่า 3 ปี

และยังไม่เข้าเรยีนประถม (คณุสมบตัเิบอร ์2 (2โกนินเท)) (แตล่ะสถานรบัเลีย้ง

ก าหนดอายุทีเ่ปดิรบัแตกตา่งกัน)

ตรวจสอบรายละเอียดไดจ้ากเอกสารแนะน าการฝากดแูลเดก็ ซึ่งจะมีแจกพรอ้ม

ใบสมัครทีแ่ผนกสวัสดกิารเลีย้งดเูดก็ (โคโซดาเทะควิฟุคะ) สถานศกึษาและ

สถานรบัเลีย้งเดก็ของเทศบาลและเอกชน (รวมทัง้ดาวน์โหลดไดท้างโฮมเพจ

ของเมือง)

วิธีสมัคร : สมัครไดต้ลอดตัง้แตบ่ตุรถือก าเนิด ทว่า หากประสงคเ์ข้าเรยีนใน

เดอืนเมษายนจะตอ้งสมัครภายในวันจันทรท์ี ่5 ธันวาคมทีแ่ผนกสวัสดกิารเลีย้งดู

เดก็

ตดิตอ่สอบถาม : แผนกสวัสดกิารเลีย้งดเูดก็ (โคโซดาเทะควิฟุคะ) 

☎06-6858-2252

2023年
ねん

4月
がつ

からのクラス
く ら す

の園児
え ん じ

を募集
ぼし ゅ う

します。

対象
たいしょう

：保護者
ほ ご し ゃ

と豊中市内
と よ な か し な い

に住
す

んでおり、親
おや

の仕事
し ご と

や病気
びょ うき

などにより保
ほ

育
い く

を必要
ひつよう

とする生後
せ い ご

57日
にち

目
め

～3歳
さい

未満
み ま ん

の3号
ご う

認定
にんてい

子
こ

どもと、3歳以上
さ いいじ ょ う

で

未就学
みしゅ うが く

の2号
ご う

認定
にんてい

子
こ

ども(対象
たいしょう

年齢
ねんれい

は施設
し せ つ

により異
こ と

なる）

詳細
しょうさい

は利用
り よ う

案内
あんない

を参照
さんしょう

。利用
り よ う

案内
あんない

・申込
もうしこみ

用紙
よ う し

（市
し

HPでDL可
か

）は子育
こ そ だ

て給付
きゅ うふ

課
か

、市立
し り つ

・民間
みんかん

の各
か く

保育
ほ い く

・教育
きょういく

施設
し せ つ

で配布
は い ふ

申
も う

し込
こ

み：出生
しゅっせい

後
ご

、随時
ず い じ

受
う

け付
つ

け。ただし、4月
がつ

入所
にゅうしょ

は12月
がつ

5日
にち

（月
げつ

）ま

でに同課
ど う か

問
と

い合
あ

わせ：子育
こ そ だ

て給付
きゅ うふ

課
か

☎06-6858-2252

■ปาร์ตี้ฮัลโลวีนส าหรับแม่และเดก็ตา่งชาติ ■外国
が い こ く

人
じ ん

ママ
ま ま

と子
こ

どものためのハロウィーン
は ろ う ぃ ー ん

วันเวลา : วันองัคารที่ 25 ตุลาคม 10:00 ถึง 12:00

กิจกรรม : สนุกสนานกบัการแต่งตัวคอสเพลย์ร่วมกบัอาสาสมัครญ่ีปุ่น

คณุสมบัติ : แม่และลูกชาวต่างชาติ (แม่สามารถเข้าร่วมคนเดียวได)้

สถานที่ : ศาลาประชาคมโชไน (โชไนโคมินคัง)

วิธสีมัครและตดิตอ่สอบถาม : ศูนแลกเปลี่ยนนานาชาติโทโยนาคะ 

☎06-6843-4343

日時
に ち じ

：10月
がつ

25日
にち

（火
か

）10:00～12:00

内容
ないよう

：日本人
に ほ ん じ ん

ボランティア
ぼ ら ん て ぃ あ

と仮装
か そ う

を楽
たの

しむ。

対象
たいしょう

：子育
こ そ だ

て中
ちゅう

の外国
がい こ く

人
じん

女性
じょせい

と子
こ

ども。ママ
ま ま

だけの参加
さ ん か

も可
か

。

場所
ば し ょ

：庄内
しょうない

公民館
こうみんかん

申
も う

し込
こ

み・問
と

い合
あ

わせ：とよなか国際交流
こくさいこうりゅう

センター
せ ん た ー

☎06-6843-4343

　―★―★―★―　　　กจิกรรม　　　―★―★―★― ―★―★―★―　イベント　―★―★―★―

多文化
た ぶ ん か

共生
きょうせい

のまちづくり推進
すいしん

の参考
さ ん こ う

とするため、無作為
む さ く い

に抽出
ちゅうしゅつ

した外
がい

国
こ く

人
じん

2千
せん

人
にん

と日本人
に ほ ん じ ん

千
せん

人
にん

を対象
たいしょう

に、9月
がつ

下旬
げじゅん

に同
ど う

アンケート
あ ん け ー と

協力
きょうりょく

依頼
いらいしょ

書を郵送
ゆうそう

しました。ご協力
きょうりょく

をお願
ねが

いします。

問
と

い合
あ

わせ：人権
じんけん

政策課
せ い さ く か

☎06-6858-2654

ทางเมืองโทโยนาคะ ขอความร่วมมือในการตอบแบบสอบถามที่จะจัดสง่

ในช่วงปลายเดือนกนัยายน ซึง่แบบสอบถามน้ีจะสุ่มสง่ให้แกช่าวเมือง

ต่างชาติ 2,000 รายและชาวเมืองญ่ีปุ่น 1,000 ราย ข้อมูลที่ได้จะถูก

น าไปใช้อา้งองิเพื่อสง่เสริมการสร้างท้องถ่ินให้เป็นสงัคมพหุวัฒนธรรมที่

ทุกคนสามารถอยู่ร่วมกนัได้อย่างเป็นสขุ

ตดิตอ่สอบถาม : แผนกนโยบายสทิธิมนุษยชน (จินเค็งเซซะคุคะ) 

☎06-6858-2654

■ โปรดเข้ารับวัคซีนป้องกนัโรคไข้สมองอักเสบเจอีคร้ังที่

 4 ■日本
に ほ ん

脳炎
の う え ん

ワクチン
わ く ち ん

は4回
か い

接種
せ っ し ゅ

しましょう

วัคซนีป้องกนัโรคไข้สมองอกัเสบเจอจีะต้องเข้ารับรวมทั้งหมด 4 ครัง้ อน่ึง

 มีระบบช่วยเหลือพิเศษส าหรับผู้ที่พลาดโอกาสเข้ารับฉีดตามก าหนด

จะมีการจดหมายแจ้งเตือนสง่ถึงเด็กชั้นประถมปีที่ 4 และเยาวชนที่มีอายุ 

18 ในปีน้ี ผู้ที่มีคุณสมบัติตามก าหนด โปรดอย่าลืมเข้ารับวัคซนี

ตดิตอ่สอบถาม : แผนกป้องกนัโรคและอนามัย (โฮเค็งโยโบคะ) 

☎06-6152-7329

日本
に ほ ん

脳炎
のうえん

ワクチン
わ く ち ん

は、計
けい

4回
かい

の接種
せっしゅ

が必要
ひつよう

です。接種
せっしゅ

機会
き か い

を逃
のが

した人
ひと

の特別
と くべつ

措置
そ ち

も設
も う

けられています。

小学
しょうがく

4年生
ねんせい

と今年度
こ ん ね ん ど

18歳
さい

になる人
ひと

へお知
し

らせはがきを送付
そ う ふ

しました。

対象
たいしょう

の人
ひと

は忘
わす

れずに接種
せっしゅ

しましょう。

問
と

い合
あ

わせ：保健予防課
ほ け ん よ ぼ う か

☎06-6152-7329
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★ 担当
たん とう

の部署
ぶ し ょ

へ直接連絡
ちょくせつれんらく

するときは日本語
に ほ ん ご

でお願
ねが

いします。

英語
え い ご

と中国語
ち ゅ う ご く ご

による問合
といあわ

せは下記
か き

の豊中
とよなか

市役所
し や く し ょ

の番号
ばんごう

で受付
う け つ

けています。

★お知
し

らせの内容
な いよう

は変更
へんこう

になる場合
ば あ い

がありますので、ご注意
ちゅ うい

ください。

Centro Internacional de Toyonaka ☎:06-6843-4343　Fax:06-6843-4375　Email：atoms@a.zaq.jp

Ayuntamiento de Toyonaka  　☎:06-6858-2730　Fax:06-6846-6003　Email:jkokusai@city.toyonaka.osaka.jp

★Cuando contacte directamente con el departamento responsable, por favor há

galo en japonés. Las consultas en inglés y en chino pueden hacerse al número del

Ayuntamiento de Toyonaka que se indica a continuación.

10月
がつ

中
ちゅう

に、世帯
せ た い

の加入者
か に ゅ う し ゃ

全員
ぜんいん

の新
あたら

しい国民
こ く み ん

健康
け ん こ う

保険
ほ け ん

被保険者
ひ ほ け ん し ゃ

証
しょう

（茶
ち ゃ

色
い ろ

）を送
お く

ります。届
と ど

いた日
ひ

から使
つか

えます。

現在
げんざい

の保
ほ

険証
けんしょう

（水
みず

色
い ろ

）は、11月
がつ

1日
に ち

（火
か

）から使
つか

えません。各
か く

自
じ

で破棄
は き

して

ください。

問
と

い合
あ

わせ：保
ほ

険
けん

資
し

格
か く

課
か

☎06-6858-2301

■国民
こ く み ん

健康
け ん こ う

保
ほ

険
け ん

の保
ほ

険
け ん

証
し ょ う

を送
お く

ります

―★―★―★― こんげつのおしらせ  ―★―★―★―

En el Centro Internacional de Toyonaka, (Estación de Hankyu Toyonaka, Etre

Toyonaka 6to piso), se atienden consultas sobre la vida diaria en Japón y otros

temas.  (Relaciones de pareja, educación, crianza, visado, trámites, estudio del

japonés, relaciones personales, trabajo, salud, etc).

Se atiende los lunes, martes, jueves, viernes y sábados, en los siguientes idiomas:

inglés, chino, coreano, filipino, vietnamita, nepalés, tailandés, indonesio y español

(si viene al Centro en lunes o martes, le atenderemos con una máquina traductora

o por llamada telefónica. Para portugués, le rogamos hacer reserva con una

semana de antelación).

★Cerrado los días festivos, primeros y últimos días del año.

Horario: 11:00 - 16:00

 (Puede acceder al Centro ingresando al código de la derecha)

とよなか国際交流センター
こ く さ い こ う り ゅ う せ ん た ー

（阪急豊中駅前
はんきゅうとよなかえきまえ

「エトレ豊中
え と れ と よ な か

」６F）では日本
に ほ ん

での生活
せいかつ

につ

いて、何
なん

でも相談
そうだん

できます。（夫婦
ふ う ふ

関係
かんけい

、教育
きょういく

、子育
こ そ だ

て、在留資格
ざいりゅうしかく

、手続
て つ づ

き、日本語
に ほ ん ご

学習
がくしゅう

、人間関係
にんげんかんけい

、仕事
し ご と

、保健
ほ け ん

　など）

月
げつ

・火
か

・木
も く

・金
きん

・土
ど

曜日
よ う び

：英語
え い ご

、中国語
ちゅうご くご

、韓国
かんこく

・朝鮮語
ちょうせんご

、フィリピノ語
ふ ぃ り ぴ の ご

、ベトナム
べ と な む

語
ご

、ネ
ね

パール
ぱ ー る

語
ご

、タイ
た い

語
ご

、インドネシア
い ん ど ね し あ

語
ご

、スペイン
す ぺ い ん

語
ご

（月
げつ

・火
か

はセンター
せ ん た ー

に来
こ

られた場合
ば あ い

、

電話
で ん わ

か翻訳
ほんやく

の機械
き か い

で通訳
つうやく

できます。ポルトガル
ぽ る と が る

語
ご

は1週間前
しゅうかんまえ

に予約
よ や く

してください）

★祝日
しゅくじつ

と年末年始
ねんまつねんし

は休
やす

み

時間
じ か ん

：11：00～16：00　（センター
せ ん た ー

へのアクセス
あ く せ す

は右
みぎ

のマーク
ま ー く

から）

■ Convocatoria de Inquilinos para Viviendas Públicas

Hay limite de ingresos para aplicar.

Repartic. de solicitudes: Desde el lun. 3 hasta el lun. 17 de octubre,

de lun. a vie., 9:00 - 17:15 (excepto sábados y domingos)

Lugar de repartición: Centro de Administración y Convocatoria para

Viviendas Municipales (Segundo Edificio del municipio), Sucursales de

Shonai (Shonai-saiwaimachi) y Shinsenri (Shinsenri-higashimachi).

Como aplicar: Envie el formulario a la Ventanilla para Inscripciones

de las Viviendas Administradas por la Prefectura de Osaka hasta el

lun. 17 de octubre (válido también con sello postal del mismo día).

También puede aplicar desde la página web de la prefectura de

Osaka.

Informes: Centro de Administración Senri  ☎06-6155-2782

■ Envío de la tarjeta de asegurado del Seguro de Salud Nacional

★La información de los avisos está sujeta a cambios, le rogamos tenga cuidado.

　―★―★―★―　AVISOS DE ESTE MES 　 ―★―★―★―

■府営
ふ え い

住宅
じ ゅ う た く

の入居者
に ゅ う き ょ し ゃ

募集
ぼ し ゅ う

A mediados de octubre, se enviará la nueva tarjeta de asegurado (de

color marrón) a todos los afiliados. Se puede usar desde el día que la

reciba.

La tarjeta antigua (de color verde) ya no se podrá usar a partir del mar.

1 de noviembre. Deshágase de ella por favor.

Informes: Sec. de Calificación de Seguros ☎06-6858-2301

所得
し ょ と く

制限
せいげん

があります。

申込
もうしこみ

用紙
よ う し

の配布
は い ふ

：10月
がつ

3日
に ち

(月
げつ

)～17日
に ち

(月
げつ

)　9：00～17:15  (土曜
ど よ う

・日曜日
に ち よ う び

は除
のぞ

く)

配布
は い ふ

場所
ば し ょ

：市営
し え い

住宅
じゅうたく

募集
ぼ し ゅ う

・管理
か ん り

センター
せ ん た ー

(市役所
し や く し ょ

第二
だ い に

庁舎
ちょうしゃ

)、庄内
しょうない

出
しゅっ

張
ちょう

所
じ ょ

(庄内
しょうない

幸町
さいわいまち

)、新千里
し ん せ ん り

出張
しゅっちょうじょ

所(新千里東町
し ん せ ん り ひ がし まち

)

申
も う

し込
こ

み：10月
がつ

17日
に ち

(月
げつ

)(消印
け し いん

有効
ゆ う こ う

)までに大阪
おお さか

府営
ふ え い

住宅
じゅうたく

入居
にゅうきょ

申込
もうしこみ

担当
た ん と う

窓
ま ど

口
ぐ ち

へ申込書
もうしこみしょ

を郵送
ゆ う そ う

してください。府
ふ

ＨＰからも申
も う

し込
こ

みできます。

問
と

い合
あ

わせ：千里
せ ん り

管理
か ん り

センター
せ ん た ー

　☎06-6155-2782
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INFORMACIÓN MENSUAL 

とよなかし からの おしらせ 
Este aviso está disponible en el Ayuntamiento, en el Centro Internacional de Toyonaka, en las sucursales del ayuntamiento, en los centros

comunitarios y en las bibliotecas, etc. También puede verse en la página web de la ciudad de Toyonaka y del Centro Internacional de Toyonaka.

Además, solo en caso del inglés si se registra a través del código de la izquierda, podrá recibirlo por correo electrónico. Para los demás idiomas

regístrese usando el código de la derecha (página web del Centro Internacional de Toyonaka).

このおしらせは、市役所
し やく しょ

、とよなか国際交流
こくさいこうり ゅう

センター
せ ん た ー

、各出張所
かくしゅっちょうじょ

、公民館
こうみんかん

、図書館
と し ょ か ん

などに　おいています。

豊中市
と よ な か し

、とよなか国際交流
こくさいこうり ゅう

センター
せ ん た ー

のホームページ
ほ ー む ぺ ー じ

でも見
み

ることができます。また、英語
え い ご

版
ばん

のみ、左
ひだり

のマーク
ま ー く

から登録
と う ろ く

すればメール
め ー る

で送
お く

ります。

その他
ほか

の言葉
こ と ば

は、右
みぎ

のマーク
ま ー く

（とよなか国際交流協会
こくさいこうりゅうきょうかい

のホームページ
ほ ー む ぺ ー じ

）から登録
と う ろ く

すれば、メール
め ー る

で送
お く

ります。

En la ventanilla 502 del 5o piso del edificio principal del Ayuntamiento, tambi

én se atiende en inglés y chino. Intérpretes disponibles para los trámites en

el ayuntamiento o cualquier otra consulta.

Inglés: lunes, martes, jueves y viernes          Chino: miércoles

Horario:  Para ambas lenguas 10:00 - 17:00 (excepto 12:00 - 13:00)

★Para otros horarios o lenguas, consulte al menos con una semana de

antelación.

豊中
とよなか

市
し

役
やく

所
し ょ

 第
だい

一
いち

庁
ちょう

舎
 しゃ

5階
かい

502番
ばん

に、英語
え い ご

、中国
ちゅうごく

語
ご

で話
はな

せる 窓口
まどぐち

があります。

市
し

役
やく

所
し ょ

での 手
て

続
つづ

きの通訳
つうやく

､その他
ほか

 分
わ

からないことがあれば 来
き

てください｡

英語
え い ご

：月
げつ

・火
か

・木
も く

・金
きん

曜日
よ う び

　　中国
ちゅうごく

語
ご

：水
すい

曜日
よ う び

時間
じ か ん

：ともに10：00～17：00（12：00～13：00を除
のぞ

く）

★ほかの日時
に ち じ

・言語
げ ん ご

は 1週間
しゅうかん

前
　まえ

までに 問
と

い合
あ

わせてください。

とよなかし がいこくじん そうだん まどぐち

豊中市の外国人相談窓口도요나카시 외국인 상담창구
とよなかし がいこくじん そうだん まどぐち

豊中市の外国人相談窓口Ventanilla de consultas para extranjeros en Toyonaka



多文化
た ぶ ん か

共生
きょうせい

のまちづくり推進
すいしん

の参考
さ ん こ う

とするため、無作為
む さ く い

に抽出
ちゅうしゅつ

した

外国
がいこ く

人
じ ん

2千
せん

人
にん

と日本人
に ほ ん じ ん

千
せん

人
にん

を対象
たいしょう

に、9月
がつ

下旬
げじゅん

に同
ど う

アンケート
あ ん け ー と

協力
きょうりょく

依
いら

頼書
い し ょ

を郵送
ゆ う そ う

しました。ご協力
きょうりょく

をお願
ねが

いします。

問
と

い合
あ

わせ：人権
じんけん

政策課
せ い さ く か

☎06-6858-2654

A finales de septiembre se envió una solicitud de cooperación para el

mismo cuestionario a 2.000 extranjeros y 1.000 japoneses

seleccionados al azar, con el fin de que sirviera de referencia para la

promoción del desarrollo de la coexistencia multicultural. Agradecemos

su colaboración.

Informes: Sec. de Política y DDHH ☎06-6858-2654

■ A recibir las 4 dosis para la encefalitis japonesa ■日本
に ほ ん

脳炎
の う え ん

ワクチン
わ く ち ん

は4回
か い

接種
せ っ し ゅ

しましょう
Se necesitan un total de cuatro dosis de la vacuna contra la encefalitis

japonesa. También se prevén medidas especiales para quienes no

hayan podido vacunarse.

Se han enviado postales de notificación a los alumnos de cuarto año

de primaria y a los que cumplen 18 años este año. No se olvide de

vacunarse si está apto para ello.

Informes: Sec. de Salud Pública y Servicios Preventivos ☎06-6152-

7329

日本
に ほ ん

脳炎
のうえん

ワクチン
わ く ち ん

は、計
けい

4回
かい

の接種
せっしゅ

が必要
ひつよう

です。接種
せっしゅ

機会
き か い

を逃
のが

した人
ひ と

の特別
と く べつ

措置
そ ち

も設
も う

けられています。

小学
しょうがく

4年生
ねんせい

と今年度
こ ん ね ん ど

18歳
さい

になる人
ひ と

へお知
し

らせはがきを送付
そ う ふ

しました。

対象
たいしょう

の人
ひ と

は忘
わす

れずに接種
せっしゅ

しましょう。

問
と

い合
あ

わせ：保健予防課
ほ け ん よ ぼ う か

☎06-6152-7329

■ Halloween para madres extranjeras y sus niños ■外国
が い こ く

人
じ ん

ママ
ま ま

と子
こ

どものためのハロウィーン
は ろ う ぃ ー ん

Fecha y hora: Mar. 25 de octubre, 10:00 - 12:00

Contenido: Divertirse con los disfraces junto a los voluntarios

japoneses

Orientado a: Madres extranjeras y sus niños. También pueden

participar solo las madres.

Lugar: Centro Comunitario de Shonai

Inscripciones e informes: Centro Internacional de Toyonaka

☎06-6843-4343

日時
に ち じ

：10月
がつ

25日
にち

（火
か

）10:00～12:00

内容
ないよう

：日本人
に ほ ん じ ん

ボランティア
ぼ ら ん て ぃ あ

と仮装
か そ う

を楽
たの

しむ。

対象
たいしょう

：子育
こ そ だ

て中
ちゅう

の外国
がいこ く

人
じ ん

女性
じ ょ せい

と子
こ

ども。ママ
ま ま

だけの参加
さ ん か

も可
か

。

場所
ば し ょ

：庄内
しょうない

公民館
こうみんかん

申
も う

し込
こ

み・問
と

い合
あ

わせ：とよなか国際交流
こくさいこうりゅう

センター
せ ん た ー

☎06-6843-4343

　―★―★―★―　EVENTOS　―★―★―★― ―★―★―★―　イベント　―★―★―★―

■多文化
た ぶ ん か

共生
き ょ うせい

に関
か ん

する市民
し み ん

アンケート
あ ん け ー と

調査
ち ょ う さ

来年
らいねん

4月
がつ

に豊中市内
と よ な か し な い

の小
しょう

・中学校
ちゅうがっこう

・義務
ぎ む

教育
きょういく

学校
がっ こ う

へ入学
にゅうがく

する子
こ

ども

の保護者
ほ ご し ゃ

に、10月
がつ

中旬
ちゅうじゅん

に就学
しゅうがく

通知書
つ う ち し ょ

を送
お く

ります。届
と ど

かない場合
ば あ い

や、

現住所
げんじゅうしょ

で住民
じゅうみん

登録
と う ろ く

していない場合
ば あ い

は学務
が く む

保健
ほ け ん

課
か

に連絡
れん ら く

してくださ

い。

市立
し り つ

以外
い が い

の学校
がっ こ う

へ入学
にゅうがく

する場合
ば あ い

は、その学校
がっ こ う

の入学
にゅうがく

許可
き ょ か

書
し ょ

を提出
ていしゅつ

してください。

外国籍
がいこ くせき

の子
こ

どもは、就学
しゅうがく

案内
あんない

を送付
そ う ふ

するので、市立
し り つ

学校
がっ こ う

へ就学
しゅうがく

を希
きぼ

望
う

する場合
ば あ い

は所定
し ょ てい

の手続
て つ づ

きを、希望
き ぼ う

しない場合
ば あ い

には同封
ど う ふ う

の書類
し ょ るい

に回
かい

答
と う

し返送
へんそう

してください。

問
と

い合
あ

わせ：学務保健課
が く む ほ け ん か

☎06-6858-2553

A los hogares con niños que vayan a entrar a primarias o secundarias

en Toyonaka desde abril del próximo año, a mediados de octubre se

les hará llegar un aviso para la matricula de su hijo/a. En caso de no

recibir el aviso o si su dirección no está regitrada contáctese con

nosotros.

En caso de matricular a su hijo en una escuela que no sea municipal,

por favor entregue el permiso de matrícula de dicha escuela.Si su

domicilio no está registrado, contáctese con nosotros por favor.

A los niños extranjeros también se les enviará la información para las

matrículas, si desea ir a una escuela municipal, haga los tramites

correspondientes. Si no lo desea, responda al documendo y envíelo de

regreso por favor.

Informes: Sec. Escolar y Educativa ☎06-6858-2553

■ Aviso para inscripción 2023 a la primaria y/o

secundaria ■小
しょう

・中学校
ち ゅ う が っ こ う

・義務
ぎ む

教育
き ょ う い く

学校
が っ こ う

の就学
し ゅ う が く

通知書
つ う ち し ょ

を送付
そ う ふ

■ Convocatoria en Nintei-Kodomoen (CEICE)

Municipales ■認定
に ん て い

こども園
え ん

・保育所
ほ い く し ょ

の児童
じ ど う

入所
に ゅ う し ょ

申
も う

し込
こ

み

■ Encuesta a los ciudadanos sobre la coexistencia

multicultural

Convocatoria de niños para las clases desde abril del 2023.

Orientado a: Niños mayores de 57 días de nacidos y menores de 3 añ

os con categoria 3 o niños mayores de 3 años hasta preescolar de

categoría 2 (la edad permiida varia de acuerdo al CEICE), cuyos

padres o tutores actualmente viven en Toyonaka, y que necesiten

atención por motivo de enfermedad o trabajo de los padres o tutores.

Para más detalles véase la guía de uso. La guía de uso y formularios

(también se pueden descargar desde la página web de Toyonaka) se

reparten en la Sec. de Subvención y Crianza, y también en las

instalaciones municipales y privadas correspondientes.

Solicitudes: Se reciben las solicitudes desde después del parto. Sin

embargo si desea entrar desde abril, hacer la solicitud hasta el lun. 5

de diciembre en la sección mencionada.

Informes: Sec.de Subvención y Crianza  ☎06-6858-2252

2023年
ねん

4月
がつ

からのクラス
く ら す

の園児
え ん じ

を募集
ぼし ゅ う

します。

対象
たいしょう

：保護者
ほ ご し ゃ

と豊中市内
と よ な か し な い

に住
す

んでおり、親
おや

の仕事
し ご と

や病気
び ょ う き

などにより

保
ほ

育
い く

を必要
ひつよう

とする生後
せ い ご

57日
にち

目
め

～3歳
さい

未満
み ま ん

の3号
ご う

認定
にんてい

子
こ

どもと、3歳以
さいいじょ

上
う

で未就学
みし ゅ う が く

の2号
ご う

認定
にんてい

子
こ

ども(対象
たいしょう

年齢
ねんれい

は施設
し せ つ

により異
こ と

なる）

詳細
しょうさい

は利用
り よ う

案内
あんない

を参照
さんしょう

。利用
り よ う

案内
あんない

・申込
もうしこみ

用紙
よ う し

（市
し

HPでDL可
か

）は子育
こ そ だ

て給付
きゅ うふ

課
か

、市立
し り つ

・民間
みんかん

の各
か く

保育
ほ い く

・教育
きょういく

施設
し せ つ

で配布
は い ふ

申
も う

し込
こ

み：出生
しゅっせい

後
ご

、随時
ず い じ

受
う

け付
つ

け。ただし、4月
がつ

入所
にゅうしょ

は12月
がつ

5日
にち

（月
げつ

）ま

でに同課
ど う か

問
と

い合
あ

わせ：子育
こ そ だ

て給付
きゅ うふ

課
か

☎06-6858-2252


